
920312

COD

1

APR

-

VEN.

-

BON.PVF

needsY
Saúde e Bem Estar

Aspirador Nasal Eléctrico

Funciona com duas pilhas LR6 (AA)

Até ao 1º ano, de idade, a respiração do bebé é exclusivamente nasal, o que leva a uma 
concentração de agressores (bactérias, vírus, pólenes, poeiras...), nas fossas nasais e 
as técnicas de assoar não se adquirem antes dos 3 anos. Para ajudar durante esta fase o 
aspirador nasal eléctrico Béaba foi concebido para aspirar as secreções nasais 
dos recém-nascidos e bebés. 

Higiene nasal do bebé

AA
x2

3 tipos de pontas de silicone, adaptadas à 
idade do bebé.

Facilidade de limpeza

0m+



Estética

COD APR VEN. BON.PVF

Limas de unhas para Bebé 

_______ 1Limas de unhas para Bebé



QUANTIDADE PREÇO CÓDIGOCOLÓNIA

QUANTIDADE PREÇO CÓDIGOGEL SHAMPÔ

QUANTIDADE PREÇO CÓDIGOLEITE CORPORAL

QUANTIDADE PREÇO CÓDIGOTOALHITAS HÚMIDAS

PICU BABY

needsY
Saúde e Bem Estar

esgotado



QUANTIDADE PREÇO

6938183250ml

IVA 23%

CÓDIGOÓLEO CORPORAL
- NÃO CONTÉM PARABENOS
- AZEITE DE CALÊNDULA, AZEITE DE

AMÊNDOAS, EXTRACTO OLEOSO 
DE CAMOMILA, VITAMINA E

QUANTIDADE PREÇO

0000000100ml

IVA 23%

CÓDIGOCREME BÁLSAMO
- MANTEIGA DE KARITÉ
  ÒLEO DE CALÊNDULA,

DÓXIDO DE ZINCO,
ALANTOÍNA E ALOÉ VERA

QUANTIDADE PREÇO

     6385401 100ml

IVA 23%

CÓDIGOPERFUME

METHYLPROPIONAL, LINALOOL,

- ALCHOOL DENAT, AQUA, PARFUM,
GLYCERIN, BHT, BUTYLPHENYL

LIMOENE, CITRAL, CITRONELLOL,
NÃO RECOMENDADO A CRIANÇAS
COM IDADE INFERIOR A 3 ANOS

HYDROXYCITRONELLAL, GERANIOL.

QUANTIDADE PREÇO

     _______ 500ml

IVA 23%

CÓDIGOAMBIENTADOR

_

- _
_

_
PARA O LAR! FRESCO, SUAVE E DURADOURO!
MANTER FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS

_

PICU BABY

needsY
Saúde e Bem Estar

esgotado



QUANTIDADE PREÇO

250ml

IVA 23%

CÓDIGOMANGA
- SUAVIZA E MELHORA O ASPECTO

DO CABELO
- MANTEM OS PIOLHOS AFASTADOS

DO CABELO

QUANTIDADE PREÇO

250ml

IVA 23%

CÓDIGOMELÃO
- SUAVIZA E MELHORA O ASPECTO

DO CABELO
- MANTEM OS PIOLHOS AFASTADOS

DO CABELO

QUANTIDADE PREÇO

250ml

IVA 23%

CÓDIGOMORANGO
- SUAVIZA E MELHORA O ASPECTO

DO CABELO
- MANTEM OS PIOLHOS AFASTADOS

DO CABELO

CONDICIONADORES
DESEMBARAÇANTES

CONDICIONADOR BIFÁSICO SEM ENXAGUAMENTO 
Graças aos seus ingredientes permite suavizar e 

melhorar o aspecto do cabelo de forma imediata. 
Fórmula enriquecida com: Óleo essencial de árvore do chá (Melaleuca Alternifolia), 

tradicionalmente usado para manter afastados os piolhos do cabelo, 
e extrato de casca de limão com efeito condicionador cujo alto teor de AHA atua

nas fibras capilares melhorando o aspeto do cabelo e proporcionando-lhe suavidade.

PICU BABY

needsY
Saúde e Bem Estar



EXPOSITOR
 INCLUÍ:
9 UNID.

(3  P/REF.)

EXPOSITOR
INCLUÍ:
24 UNID.
+ 1 TESTER

a
COLÓNIA 
PARA TODA A FAMILIA

ACONDICIONADOR

DESEMBARAÇANTE

O PERFUME 
PARA TODA A FAMILIA

EXPOSITOR
INCLUÍ: 12 UNID. + 1 TESTER

PICU BABY

needsY
Saúde e Bem Estar



PICU BABY 
EXPOSITOR XL 



65 cm

Mini bouillotte de massage

Cuidar0-4 m

Ideal para acalmar dores de estômago e cólicas. Práctico: o saco repousa na barriga do bebé. Ajustável: 
com tiras de velcro. Recheio: caroços de cereja (para aquecer em segundos no microondas).
Bordado em espiral para orientar a massagem.

Saco térmico para massagem 

P`tit Panda Air+ 0-6 m

Branco
21 x 19 cm

Cinza
21 x 19 cm

Verde água
21 x 19 cm

Tecido micro-perfurado

Malha

Espuma
Viscoelástica

Almofada que respira

A almofada P`tit Panda Air + foi desenvolvida em espuma com memória da forma, 2 em 1: eleva a cabeça do bebé para 
manter a forma; permite uma boa circulação do ar resultando numa transpiração apenas natural. 

needsY
Saúde e Bem Estar



Corta unhas criança 065

COD APR VEN. BON.PVF

Cuecas descartáveis 5 pçs M,L,XL 500

COD APR VEN. BON.PVF

Dedeira Silicone 723
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1287M

MATERNO SMART
Tiralatte elettrico singolo a 3 fasi trasformabile 
in tiralatte doppio
Sacaleches eléctrico simple trifásico convertible 
en extractor de leche doble
3-phase single electric breast pump convertible 
into double breast pump

IT /   La coppa con morbido cuscinetto 
con petali massaggianti e stimolanti 
in silicone rende ancora più piacevole 
l’estrazione del latte.

ES /   La copa con cojín suave con 
pétalos de silicona masajeadores y 
estimulantes hace que la extracción 
de la leche sea aún más agradable.

EN /  The cup with soft cushion with 
massaging and stimulating silicone 
petals makes pumping milk even 
more enjoyable.

IT /  Viene fornito con il Biberon 
anti-colica Mimic® da 150ml 
incluso; l’unico approvato 
dall’Associazione Italiana 
Odontoiatri (AIO)

ES /   Incluye 1 biberón 
anticólicos Mimic® de 
150ml; el único aprobado 
por la Asociación Italiana de 
Dentistas (AIO).

EN /  150ml Mimic® anti-colic 
baby bottle included; the only 
one approved by the Italian 
Dental Association (AIO).

IT /   Tecnologia digitale super innovativa: i tasti 
Touch Screen, non avendo fessure, assicurano 
una totale pulibilità del corpo macchina, mentre 
la batteria ricaricabile al litio (con adattatore USB 
incluso) rappresenta un sicuro risparmio e ci aiuta 
a rispettare la natura.

ES/  Tecnología digital súper innovadora: las teclas 
Touch Screen, al no tener ranuras, garantizan una 
limpieza total de la unidad de motor, mientras que 
la batería de litio recargable (con adaptador USB 
incluido) representa un ahorro seguro de energía y 
nos ayuda a respetar la naturaleza.

EN /  Super innovative digital technology: the Touch 
Screen keys, having no slots, ensure ease of clean 
of the motor unit while the rechargeable lithium 
battery (with USB adapter included) represents a 
real energy saving and helps to respect nature.

IT /  Ognuna delle 3 fasi ha 2 modalità 
di aspirazione e 9 livelli di intensità in 
modo da poter regolare l’aspirazione a 
proprio piacimento ed evitare estrazioni 
dolorose.

ES /  Cada una de las 3 fases tiene 
2 modos de succión y 9 niveles de 
intensidad para que se pueda ajustar 
la succión a propio gusto y evitar 
extracciones dolorosas.

EN /  Each phase has 2 suction modes 
and 9 intensity levels so it is possible to 
adjust the suction to the liking and avoid 
painful extractions.

IT /  La ricarica avviene 
rapidamente in sole 3 ore e 
permette di effettuare fino a a 
4 cicli di estrazione completi.

ES /  La carga se realiza 
rápidamente en solo 3 horas 
y le permite realizar hasta 4 
ciclos completos de succión.

EN /  Fast charging in just 3 
hours; 1 charge allows to 
perform up to 4 complete 
extraction cycles.



17

1282M

MATERNO MIMIC GO
Tiralatte Elettrico Singolo
Sacaleches eléctrico simple
Single electric breast pump

IT /  Tiralatte elettrico singolo a 2 fasi 
confortevole, semplice da usare, compatto e 
discreto, ideale per essere utilizzato a casa 
e fuori casa.

ES /  Sacaleches eléctrico de 2 fases, cómodo, 
fácil de usar, compacto y discreto; ideal para 
usar en casa y mientras viaja.

EN /  Comfortable, simple to use, compact 
and discreet 2-phase single electric 
breast pump, ideal for use at home 
and on the go.

IT /  La coppa con morbido cuscinetto 
con petali massaggianti e stimolanti 
in silicone rende ancora più piacevole 
l’estrazione del latte.

ES /   La copa con cojín suave con 
pétalos de silicona masajeadores y 
estimulantes hace que la extracción de 
la leche sea aún más agradable.

EN /  The cup with soft cushion with 
massaging and stimulating silicone 
petals makes milk extraction even more 
enjoyable.

IT /   Progettato per imitare il ritmo di suzione 
del bambino, utilizza una tecnologia a 2 
fasi con 9 livelli di intensità, l’aspirazione è 
delicata ed imita le 2 fasi naturali di suzione 
del neonato:
1^ fase: Massaggio e Stimolazione con 
poppate veloci e poco profonde per stimolare
2^ fase: Estrazione con poppate lente e 
profonde per favorire un maggior flusso di 
latte.

ES /   Diseñado para imitar el ritmo de succión 
del bebé, utiliza tecnología de 2 fases con 
9 niveles de intensidad, la succión es suave 
e imita las 2 fases naturales de succión del 
bebé:
1ª fase: masaje y estimulación con succión 
rápida y poco profunda para estimular
2ª fase: Extracción con succión lenta y 
profunda para favorecer un mayor flujo de 
leche.

EN /   Designed to imitate the baby’s sucking 
rhythm, it uses 2-phase technology with 9 
intensity levels; the suction is gentle and 
mimics the 2 natural sucking phases of the 
baby:
1st phase: Massage and Stimulation with 
fast and shallow suctions to stimulate
2nd phase: Extraction with slow and deep 
suctions to encourage a greater flow of 
milk.

IT /  La ricarica avviene rapidamente in 
sole 3 ore e permette di effettuare fino a 5 
cicli di estrazione completi.

ES /  La carga se realiza rápidamente en 
solo 3 horas y le permite realizar hasta 5 
ciclos completos de extracción.

EN /  Fast charging in just 3 hours; 1 charge 
allows to perform up to 5 complete 
extraction cycles.

IT /  Ogni fase ha 2 modalità di 
aspirazione e 9 livelli di intensità 
in modo da poter regolare 
l’aspirazione a proprio piacimento 
ed evitare estrazioni dolorose.

ES /  Cada fase tiene 2 modos de 
succión y 9 niveles de intensidad 
para que se pueda ajustar la 
succión a propio gusto y evitar 
extracciones dolorosas.

EN /  Each phase has 2 suction 
modes and 9 intensity levels so it is 
possible to adjust the suction to the 
liking and avoid painful extractions.

IT /  Viene fornito con il Biberon anti-
colica Mimic® da 150ml incluso; l’unico 
approvato dall’Associazione Italiana 
Odontoiatri (AIO).

ES /   Incluye 1 biberón anticólicos 
Mimic® de 150ml; el único aprobado por 
la Asociación Italiana de Dentistas (AIO).

EN /  150ml Mimic® anti-colic baby bottle 
included; the only one approved by the 
Italian Dental Association (AIO).

IT /  Tecnologia digitale super innovativa: i tasti Touch 
Screen, non avendo fessure, assicurano una totale 
pulibilità del corpo macchina, mentre la batteria 
ricaricabile al litio (con adattatore USB incluso) 
rappresenta un sicuro risparmio e ci aiuta a rispettare 
la natura.

ES/   Tecnología digital súper innovadora: las teclas 
Touch Screen, al no tener ranuras, garantizan una 
limpieza total de la unidad de motor, mientras que la 
batería de litio recargable (con adaptador USB incluido) 
representa un ahorro seguro de energía y nos ayuda a 
respetar la naturaleza.

EN /  Super innovative digital technology: the Touch 
Screen keys, having no slots, ensure ease of clean of the 
motor unit while the rechargeable lithium battery (with 
USB adapter included) represents a real energy saving 
and helps to respect nature.

2
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1215M

MATERNO TWIST 
Tiralatte manuale con impugnatura girevole
Sacaleche manual con empuñadura girable
Manual breast pump with twistable head

IT /  1x Biberon Mimic 
incluso; l’unico approvato 
dall’Associazione Italiana 
Odontoiatri (AIO).

ES /  1x biberón Mimic de 150ml 
incluido; el único aprobado por la 
Asociación Italiana de Dentistas 
(AIO).

EN /  1x 150ml Mimic baby bottle 
included; the only one approved by 
the Italian Dental Association (AIO).

IT /  Suzione a 2 fasi: imita la naturale poppata del bambino.
1^ fase: poppate veloci e poco profonde per stimolare; 
2^ fase: poppate lente e profonde per favorire un maggior 
flusso di latte in uscita.

ES /  Succión en 2 fases: imita la succión natural del bebé. 
1ª fase: succión rápida y poco profunda para estimular; 
2ª fase: succión lenta y profunda para favorecer un mayor 
flujo de leche.

EN /  2-phase suction: mimics the baby’s natural sucking. 
1st phase: fast and shallow suction to stimulate; 
2nd phase: slow and deep suction to encourage a greater 
flow of milk

IT /  Innovativa 
impugnatura 
girevole a 270° per 
una maggior facilità 
di utilizzo.

ES /  Empuñadura 
girable innovadora 
de 270° para una 
mayor facilidad de 
uso.

EN /  Innovative 270° 
twistable head for 
greater ease of use.

IT /  Coppa con morbido 
cuscinetto con 6 petali 
massaggianti e stimolanti.

ES /  Copa con conjín suave 
con 6 pétalos masajeadores y 
estimulantes.

EN /  Cup with soft cushion with 
6 massaging and stimulating 
petals.

IT /  Semplice da usare: Design intuitivo 
ed ergonomico.

ES /  Fácil de usar: diseño intuitivo y 
ergonómico.

EN /  Simple to use: intuitive and 
ergonomic design.

IT /  1x sacchetto in velluto per riporre facilmente tutti 
gli accessori.

ES /  1x bolsa de terciopelo para guardar fácilmente 
todos los accesorios.

EN /  1x velvet pouch for easy storage of all accessories.

IT /  Compatto e leggero: ideale anche in viaggio grazie 
al peso ridotto e alle parti smontabili.

ES /  Compacto y ligero: ideal para viajar gracias a su 
reducido peso y a sus piezas desmontables.

EN /  Compact and lightweight: ideal to be used on the go 
thanks to its low weight and removable parts.
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1202

BREAST PADS
Coppette assorbilatte per il giorno e la notte
Discos absorbentes de lactancia para el día y la noche
Day and night breast pads

IT /  Le coppette assorbilatte giorno e notte sono una efficace protezione contro le perdite di latte durante l’allattamento 
al seno. La loro particolare struttura 3D slim offre un potere super-assorbente in solo 1 mm di spessore; la superficie 
ad alveare non permette infatti ai liquidi di passare da una cella all’altra aumentando così il potere assorbente in ogni 
centimetro. Sottilissime, sono ideali da indossare tutto il giorno anche con gli abiti più aderenti e sono sicure per la notte. 
Mantengono l’area del capezzolo sempre asciutta e prevengono le irritazioni. Sono soffici e confortevoli e con un delicato 
strato sottile di cotone in superficie che le rende adatte anche alle pelli più sensibili. Confezionate singolarmente per una 
massima igiene, comode da usare a casa e in viaggio. Disponibili in confezione da 30 e 60 pz.

ES /  Los discos absorbentes de lactancia para el día y la noche  son una protección eficaz contra las fugas de leche 
durante la lactancia. Su particular estructura delgada 3D ofrece un poder super absorbente en solo 1 mm de grosor; la 
superficie de la colmena no permite que los líquidos pasen de una celda a otra, lo que aumenta la absorbencia en cada 
centímetro. Extremadamente delgadas, son ideales para usar todo el día incluso con ropa ajustada y son seguras para 
la noche. Mantienen el área del pezón siempre seca y previenen la irritación. Son suaves y cómodos y con una delicada 
capa fina de algodón en la superficie que los hace adecuados incluso para las pieles más sensibles. Empaquetado 
individualmente para una máxima higiene, cómodo de usar en casa y en cualquier lugar. Disponible en packs de 30 y 60 
uds.

EN /  The disposable breast pads for day and night offer effective protection from breast milk leakage during breastfeeding. 
Their particular 3D slim structure offers super-absorbent power in just 1 mm of thickness; in fact, the beehive surface 
does not allow liquids to pass from one cell to another; thus, increasing the absorbency in every centimeter. Extremely 
thin, they are ideal to wear all day even with tight-fitting clothes and are safe for the night. They keep the nipple area 
always dry and prevent irritation. They are soft and comfortable and with a delicate thin layer of cotton on the surface that 
makes them suitable for even the most sensitive skin. Individually packaged for maximum hygiene, comfortable to use at 
home and on the go. Available in packs of 30 and 60 pcs.

6030

IT /  Struttura 3D supersottile 
ad alveare. Speciale materiale 
SAP super assorbente.

ES /  Estructura super delgada 
de colmena 3D. Material 
especial súper absorbente de 
SAP. 

EN /  Super slim beehive 3D 
structure. Special super 
absorbent SAP material 

30 pcs

60 pcs

IT /  Strato di cotone naturale a 
contatto con la pelle.

ES /  Capa de algodón natural en 
contacto con la piel. 

EN /  Natural cotton layer in 
contact with the skin. 

IT /  Comode e invisibili con strisce 
adesive per una vestibilità perfetta.

ES /  Cómodo e invisible con tiras 
adhesivas para un ajuste perfecto. 

EN /  Comfortable and invisible with 
adhesive strips for a perfect fit.

IT /  Design senza cuciture.

ES /  Diseño sin costuras. 

EN /  Seamless design. 

Ultra dry



20

IT /  Utilizzo a caldo: per stimolare 
il flusso del latte. 

ES /  Utilizacion caliente: estimula 
el flujo de leche antes de 
amamantar.  

EN /  Warm use: stimulates milk 
flow before feeding. 

IT /  Utilizzo a freddo ed extra-freddo: 
per alleviare gli indolenzimenti del 
seno. Sono riutilizzabili.

ES /  Utilizacion en frío y extra-frío: para 
aleviar pechos tiernos y adolorido. 
Reutilizable.

EN /  Cold and extra-cold use: soothed 
sore or engorged breasts. Re-usable. 

1256

GEL BREAST PADS
Cuscinetti in gel termico per il seno
Almohadilla de gel térmico para el pecho
Thermal gel breast pads

1254

NIPPLE PROTECTORS
Paracapezzoli
Pezoneras
Nipple protectors

IT /  Proteggono i capezzoli irritati o doloranti 
e permettono l’allattamento anche in caso di 
capezzoli piccoli, appiattiti o rientrati. La forma 
speciale permette il contatto pelle a pelle con 
il bambino durante l’allattamento. Fine silicone 
atossico, inodore ed insapore.

ES /  Protectores de pezón de silicona. Protegen 
los pezones doloridos, irritados o agrietados y se 
adaptan perfectamente a cualquier tipo de pezón: 
pequeño, plano o invertido. Gracias a la silueta  
especial, el protector permite el contacto  piel a piel  
durante el proceso de lactancia del bebe. Fabricado 
con silicona ultra fino, insaboro e inodoro.

EN /  Protects sore, irritated or injured nipples 
and are useable even with small, flat or inverted 
nipples. The special shape allows for skin-to-skin 
contact with baby during breastfeeding. Made of 
odourless, tasteless ultra-fine silicone.

HYPO
ALLER
GENIC
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1085

MICROWAVE STERILISER
Sterilizzatore per forno a microonde
Esterilizador para microondas
Microwave steriliser

IT /  Elimina germi e batteri in modo naturale. 
Può contenere fino a 3 biberon ed accessori. 

ES /  Elimina gérmenes y bacterias de forma 
natural. Capacidad para 3 biberones y sus 
accesorios. 

EN /  Eliminates germs and bacteria in a natural 
way. Can hold up to 3 bottles and accessories. 

IT /  Adatto anche a piccoli forni 
a microonde. 

ES /  También apto para hornos 
de microondas pequeños. 

EN /  Also suitable for small 
microwave ovens.

IT /  Manici laterali per evitare 
scottature. 

ES /  Asas laterales para evitar 
quemaduras. 

EN /  Side handles to avoid 
scalding.

IT /  Foro posteriore per favorire lo sgocciolamento 
degli oggetti sterilizzati. Alla fine del ciclo di 
sterilizzazione, lasciando chiuso l’apparecchio, il 
contenuto rimane sterile per 24 ore.

ES /  Agujero posterior, para vaciar fácilmente el 
exceso de agua de los objetos esterilizados. Al 
finalizar el ciclo de esterilización, el contenido se 
conserva esterilizado durante 24 horas si no se abre 
la tapa. 

EN /  Back drying hole to empty any remaining water. 
If left unopened, the content remains sterile for up 
to 24 hours.
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1087

STERILISER BAG
Sacchetto per la sterilizzazione a microonde
Bolsas de esterilización para Microondas
Microwave steam steriliser bag

IT /  Per sterilizzare tiralatte ed accessori, 
biberon, tettarelle, succhietti ed altro. Elimina 
il 99,9% dei germi e dei batteri. Ideale per 
sterilizzare a casa o in viaggio. Riutilizzabile 
20 volte.

ES /  Esteriliza fácilmente productos como 
cucharas, tenedores, botellas y sacaleches. 
Elimina el 99.9% de los gérmenes y bacterias. 
Ideal para la esterilización en el hogar o de 
viaje. Reutilizable 20 veces.

EN /  Conveniently Sterilizes baby product parts 
such as spoons, forks, bottles and breast 
pumps. Eliminates 99.9% of household bacteria 
and germs. Ideal for sterilizing on-the-go or 
while traveling. Reusable 20 times.

1556

MELLYPLUS
Sterilizzatore a raggi UV
Esterilizador UV
UV steriliser

2

IT /  Sterilizzatore portatile per tutti i 
modelli di succhietti, tettarelle e interno 
biberon. Tecnologia a raggi UV che 
sterilizza attraverso la creazione di ozono. 
Elimina il 99.9% dei germi e batteri.  
Piccolo e compatto.

ES /  Esterilizador portátil para todos los 
modelos de chupetes, tetinas y biberones. 
Tecnología a rayos UV, que esteriliza a 
través de la creación de ozono. Eliminan 
99.9% de los gérmenes y bacterias. 
Pequeño y compacto.

EN /  Portable steriliser for all kinds of 
pacifiers and bottles. UV technology 
creates ozone to sterilise. Small and 
compact.
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11611165

BOTTLE WARMERS
Scaldabiberon elettrico casa
Calienta biberones eléctrico para casa
Home electric bottle warmer

Scaldabiberon casa-auto
Calienta biberones para casa y coche
Home-car bottle warmer

320
watts

320-
100
watts

8.5cm 8.5cm

IT /  Adatto per scaldare e scongelare latte e pappe nel modo più corretto e veloce. Permette di scaldare in modalità diverse:
- delicata e graduale adatta per scongelare e scaldare il latte materno senza surriscaldarlo, preservandone quindi i principi nutritivi;
- super rapida, in soli 2 minuti e 50 secondi, per il latte artificiale e le pappe. 
Dotato di 4 programmi con temperatura pre-impostata facili da usare: Scaldabiberon, Riscaldamento Veloce, Scalda Pappe e Scongelamento 
Delicato. Sistema di protezione contro il surriscaldamento: evita che gli alimenti si brucino, eliminando il rischio di alterazione dei nutrienti. Design 
compatto, costruito in solido e raffinato materiale ABS, adatto per riscaldare biberon di tutte le dimensioni/materiali e vasetti. Utilizzabile in auto 
grazie al pratico adattatore auto da 100 watt (solo 1165).

ES /  Adecuado para calentar y descongelar leche y alimentos para bebés de la manera más correcta y rápida. Te permite calentar en diferentes 
modos:
- delicado y gradual, adecuado para descongelar y calentar la leche materna sin sobrecalentarse, preservando así sus principios nutricionales;
- súper rápido, en solo 2 minutos y 50 segundos, para leche artificial y alimentos para bebés.
Equipado con 4 programas con temperatura preestablecida y fácil de usar: calentador de biberones, calentamiento rápido, calentador de alimentos 
para bebés y descongelamiento delicado. Sistema de protección contra el sobrecalentamiento: evita que los alimentos se quemen, eliminando el 
riesgo de alteración de nutrientes.
Diseño compacto, construido en material ABS sólido y refinado, adecuado para calentar botellas de todos los tamaños / materiales y frascos. Se 
puede utilizar en el automóvil gracias al práctico adaptador para automóvil de 100 vatios (solo 1165).

EN /  Suitable for heating and defrosting milk and baby food in the most correct and fast way. It allows heating in different ways:
- delicate and gradual suitable for defrosting and warming breast milk without overheating it, thus preventing its nutritional principles;
- super fast in just 2 minutes and 50 seconds for artificial milk and baby food.
Equipped with 4 programs with pre-set temperature very easy to use: Bottle warmer, Fast Heating, Baby Food Warmer and Gentle Defrost.
Protection system against overheating: prevents food from burning, eliminating the risk of nutrient alteration. Compact design, built in solid and 
refined ABS material, suitable for heating baby bottles of all sizes/materials and jars. Can be used in the car thanks to the practical 100 watt car 
adapter (1165 only).
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1486

1481

BRUSH

BOTTLE RACK

Scovolino per biberon e mini-scovolino per tettarelle
Cepillo para biberones y mini-cepillo para tetinas
Baby Bottle and Mini-Brush for Teats

Sgocciolatore pieghevole
Escurre biberones portátil
Foldable bottle rack

IT /  Non occupa spazio, sia aperto che chiuso.

ES /  Ocupa el mínimo espacio, tanto abierto como cerrado.

EN /  Does not occupy space, both when opened or closed.

IT /  Indispensabile per una pulizia efficace di tutti i biberon e 
contenitor  in plastica e vetro, con setole in nylon, che evitano di 
graffiare le superfici. Mini-scovolino estraibile dal fondo per la 
pulizia dell’interno delle tettarelle.

ES /  Indispensable para una limpieza eficaz de todos los 
biberones y recipientes de plástico y de vidrio, con cerdas de 
nylon, que evitan rayar las superficies. Mini cepillo extraible de 
la base del mango para la limpieza de las tetinas.

EN /  Indispensable for effective cleaning of all baby bottles as 
well as plastic and glass containers, with nylon bristles that 
avoid scratching surfaces. Removable mini-brush from the 
bottom of the handle for cleaning the inside of teats.
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6052

6032

6012

MIMIC® COOL!

Biberon 330ml
Biberón 330ml
Baby bottle 330ml

Biberon 250ml
Biberón 250ml
Baby bottle 250ml

Biberon 150ml
Biberón 150ml
Baby bottle 150ml
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7064 7084

AIR.55 COOL!

7065 7085

Cobalt Blue

Pink Yarrow

Pearl Grey

Blue Sky

Rose Quarz

Iron Black

Nile Green

Succhietto con tettarella ortodontica
Chupete con tetina anatómica
Pacifier with orthodontic teat

Succhietto con tettarella ortodontica
Chupete con tetina anatómica
Pacifier with orthodontic teat

Succhietto con tettarella simmetrica 
Chupete con tetina simétrica
Pacifier with symmetric teat

Succhietto con tettarella simmetrica 
Chupete con tetina simétrica
Pacifier with symmetric teat
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6070
COOL!
EXPLORER

6071

PACIFIER HOLDERS

Nastrino porta-succhietto con bottone di chiusura 
Portachupete con botón de presión
Pacifer holder with snap-fastener

Nastrino porta-succhietto con anello
Portachupete con anillo
Pacifer holder with ring

Rosa Blu

Blue Sky Cool Primerose Cool
Green Cool
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IT /   Efficace anche sulla parte posteriore della bocca, 
l’innovativa superficie 3D con struttura ad “S” aiuta a 
mantenere pulite gengive e dentini proprio nel momento in cui 
il bambino inizia a mangiare le prime pappe ed introduce nel 
cavo orale una maggiore quantità di germi e batteri.

ES /   También efectiva en la parte posterior de la boca, la 
innovadora superficie 3D con una estructura en “S” ayuda 
a mantener las encías y los dientes limpios justo cuando el 
bebé comienza a comer los primeros alimentos para bebés e 
introduce más gérmenes en la cavidad oral y las bacterias.

EN /  The innovative 3D surface with an “S” structure helps 
to keep gums and teeth clean right when the baby starts 
eating the first baby food and introduces more germs 
and bacteria into the oral cavity. It is also effective on the 
back of the mouth.

IT /   Materiale in morbida gomma e 
diverse strutture per massaggiare e dare 
sollievo. Massaggia e pulisce le gengive 
contemporaneamente.

ES /   Material de goma suave y diferentes 
estructuras para masajear y dar alivio. 
Masajea y limpia las encías al mismo tiempo.

EN /   Soft rubber material and different 
structures to massage and relieve. Massage 
and clean gums simultaneously.

IT /   Favorisce il corretto sviluppo della 
masticazione. Disegnato per essere 
comodamente maneggiato dal bambino. 
Sterilizzabile sia a caldo che a freddo.

ES /   Promueve el correcto desarrollo de la 
masticación. Diseñado para ser manejado 
cómodamente por el niño. Esterilizable 
tanto en caliente como en frío.

EN /   Promotes the correct development 
of chewing. Designed to be handled 
comfortably by the child. Sterilizable both hot 
and cold.

7006

TEETHER & CLEANER
Massaggia-pulisci gengive
Mordedor-limpiador encías
Teether-gum cleaner
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7003

TEETHER
Massaggia gengive
Chupete mordedor
Teether

IT /   Massaggia gengive in gomma morbida adatto per il primo 
periodo della dentizione. L’ampia superficie massaggiante 
con rilievi in 3D procura sollievo alle gengive infiammate e le 
stimola dolcemente. 

ES /   Masajea las encías con goma suave, adaptado para 
el primer periodo de la dentición. La amplia superficie 
masajeadora con relieves en 3D proporciona alivio en las 
encías inflamadas y las estimula suavemente. 

EN /  Gum massager in soft rubber suitable for the initial 
teething period. The large massaging surface with its 3D 
texture relieves and gently stimulates inflamed gums. 

IT /   La sua forma allungata permette di massaggiare 
anche le gengive in corrispondenza dei molari. L’anello 
è una ulteriore superficie con rilievi irregolari da 
mordere con soddisfazione.

ES /   Su forma alargada permite masajear también las 
encías en correspondencia con los molares.  
El anillo es otra superficie con relieves irregulares 
para morder con satisfacción.

EN /  Its elongated shape also allows the gums above 
the molars to be massaged. The ring offers another 
surface with an irregular texture making it satisfying 
to bite on.
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1310

PRIMIPESI
Bilancia digitale pesa neonati
Báscula digital para bebés
Digital baby scale

IT /  Misuratore di altezza.

ES /  Báscula con medición 
de altura.

EN /   Height meter on scale.

IT /  Display digitale retro-illuminato.

ES /  Pantalla LCD retroilluminada.

EN /  Backlit LCD screen.

IT /  Misura da 0,02 kg a 18 kg con intervalli 
di 5 g.

ES /  Rango de medición desde 0,02 kg hasta 
18 kg con intervalos de 5 g.

EN /  Measuring range from 0.02 kg up to 18 
kg with 5 g intervals. 

IT /  Funzione “Tara” per escludere il 
peso di un pannolino o di altri accessori 
quando si pesa il bambino.

ES /  La función “tara” para excluir el peso 
de un pañal u otros textiles mientras se 
pesa al bebé.

EN /  “Tare” function to exclude the 
weight of a diaper or other textiles while 
weighing the baby.

IT /  Funzione “Blocco del peso” per misure 
rapide e precise anche se il bebè si muove.

ES /  Función de “Bloqueo de peso” para 
mediciones rápidas y precisas incluso si el 
bebé se mueve.

EN /  “Weight lock” function for quick and 
precise measurements even if the child 
moves
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2010

1015

PACIFIER THERMOMETER

ZOO

Termometro a succhietto
Termómetro de chupete
Pacifier thermometer

Termometro digitale a punta flessibile
Termómetro digital con punta flexibile
Digital thermometer with flexible tip

IT /  Il termometro a succhietto rende più 
facilile la mizurazione della temperatura 
del bambino in maniera naturale.

ES /  El termómetro chupete le permite 
medir fácilmente la temperatura del 
bebé en manera natural.

EN /  The pacifier thermometer allows 
easy easurement of the baby’s 
temperature in a natural way.

IT /  La punta flessibile permette 
di misurare la febbre per via 
ascellare, orale, e rettale.

ES /  Punta flexible se puede 
utilizar para leer la temperatura 
de la axila, oral, o rectal.

EN /  Flexible tip can be used  
to read underarm, oral,  
or rectal temperature.

IT /  Misurazione visibile 
nell’ampio display  
in 30 secondi.

ES /  Lectura en pantalla 
grande en 30 segundos.

EN /  Reading on large display  
in 30 seconds.
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2087 LX

FOREHEAD & EAR THERMOMETER

Termometro frontale ed auricolare
Termómetro frontal y auricular
Forehead and ear thermometer

IT /
• Misurazione veloce in 1 solo secondo.
• Adatto a misurare anche la temperatura ambiente
• Dotato di funzione orologio utile per memorizzare l’orario.
• Alimentazione: 2x batterie AAA.
• Display retroilluminato per utilizzarlo al buio.

ES /
• Medición rápida en solo 1 segundo.
• Adecuado para medir la temperatura ambiente también
• Equipado con una función de reloj para almacenar la hora.
• Alimentación: 2 pilas AAA.
• Pantalla retroiluminada para uso en la oscuridad.

EN /
• One second fast measurement.
• Room temperature and clock function.
• Power supply 3VDC (2x AAA batteries, *not included).
• Backlight for use in the dark. 

IT /  Facile, veloce ed accurato, misura la temperatura frontale 
e auricolare. Memorizza le ultime 9 misurazioni con data e 
ora.

ES /  Rápido, sencillo y preciso para medir la temperatura a 
través de frente o del oído. Memoriza las ultimas 9 mediciones 
con fecha y hora.

EN /  Easy, fast, accurate to measure temperature from the 
forehead or ear. Last 9 measurements stored in memory with 
time and date.

IT /  Allarme febbre alta o bassa con luce LED rossa o verde. 
Allarme pulizia sensore (LED blu) - per una misurazione 
sempre precisa.

ES /  Alarma fiebre alta o baja con luz LED roja o verde. Aviso de 
limpieza de la sonda (LED azul) - siempre limpio y preciso.

EN /  Fever alarm with a red or green LED light. Probe cleaning 
reminder (blue LED) - always clean and accurate.
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5022

AEROSOL THERAPY

Apparecchio per aerosol terapia con compressore a pistone
Aparato para aerosolterapia con compresor de pistones
Aerosol therapy device with piston compressor

IT /  Indicato per il trattamento delle allergie e dei disturbi di tutto il tratto respiratorio. Nebulizza in modo veloce tutti i tipi di farmaci. Le particelle 
nebulizzate hanno una dimensione ottimale che permette una deposizione profonda e mirata del farmaco, ottimizzando la terapia. 

ES /  Indicado para el tratamiento de las alergias y de las molestias de todo el tracto respiratorio. Nebuliza de manera rápida todos los tipos  
de fármacos. Las partículas nebulizadas tienen una dimensión óptima que permite una deposición profunda y dirigida del fármaco, optimizando 
la terapia.

EN /  Recommended for the treatment of allergies and ailments of the entire respiratory tract. Quickly nebulises all types of medications. 
Nebulised particles have an optimal size that permits a deep, targeted placement of the medication, optimising the therapy.

IT / 
Aria al compressore 
9ltr/min

Capacità vaschetta farmaco 
min 2ml, max 8ml

MMAD - mod standard 
3.78μm

MMAD - mod high speed 
4.58μm

Pressione compressore 
max 1.8 ± 0.3 bar

Livello rumorosità  
54dBA at 1m

Frazione respirabile 
5.0μm standard 63% 
5.0μm high speed 54.4%

ES / 
Alcance aaire al compresor  
9ltr/min

Capacidad contenedor fármaco  
min 2ml, max 8ml

MMAD - mod standard  
3.78μm

MMAD - mod high speed  
4.58μm

Presion del compresor  
max 1.8 ± 0.3 bar

Nivel de ruido  
54dBA at 1m

Fracción respirable  
5.0μm standard 63% 
5.0μm high speed 54.4%

EN / 
Airflow to compressor 
9ltr/min

Medication cup capacity  
min 2ml, max 8ml

MMAD - mod standard  
3.78μm

MMAD - mod high speed  
4.58μm

Compressor pressure max  
1.8 ± 0.3 bar

Noise level  
54dBA at 1m

Breathable fraction  
5.0μm standard 63% 
5.0μm high speed 54.4%
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1146

BABY GROOMING KIT
Beauty Set per la cura del bambino
Kit de cuidado del bebé
Baby grooming kit

IT /  Kit completo per la cura e l’igiene 
quotidiana del bambino, ideale da tenere in 
casa o portare in viaggio. 
Include:
1x spazzola in setole naturali
1x pettine
1x aspiratore nasale
1x forbici con punta arrotondata
1x taglia unghie
5x lime

IT /  La custodia è realizzata in resistente eco pelle testurizzata effetto 
saffiano, si apre completamente per avere sempre tutto a portata 
di mano e bene in vista. Grazie al pratico manico può essere appesa 
ovunque e trasportata con facilità.

ES /  El estuche está hecho de cuero ecológico texturizado duradero 
con efecto Saffiano, se abre completamente para tener siempre todo a 
mano y a la vista. Gracias al práctico asa, se puede colgar en cualquier 
lugar y transportar fácilmente.

EN /  The zippered case is made of durable textured eco leather with 
Saffiano effect, it opens completely to always have everything at hand 
and in view. Thanks to the practical handle it can be hung anywhere and 
carried easily.

IT /  Ideale per le liste nascita e da 
regalare grazie al design ricercato e alla 
confezione regalo.

ES /  Ideal para listas de nacimiento y como 
regalo gracias al diseño refinado y la caja 
de regalo.

EN /  Ideal for newborn baby essentials list 
and to give as a gift thanks to the modern 
design and gift box.

IT /  La spazzola con setole in morbida lana naturale 
permette di spazzolare i capelli sottili senza irritare 
la cute.

ES /  El cepillo con suaves cerdas de lana natural te 
permite cepillar el cabello fino sin irritar la piel.

EN /  The brush with soft natural wool bristles allows 
to brush fine hair without irritating the skin.

IT /  Il pettine con forma ergonomica segue 
la forma naturale della testa e le punte 
arrotondate non graffiano la cute; ideale 
per la crosta lattea.  

ES /  El peine de forma ergonómica sigue 
la forma natural de la cabeza y las puntas 
redondeadas no rayan la piel; ideal para 
costra láctea. 

EN /  The ergonomically shaped comb 
follows the natural shape of the head and 
the rounded tips do not scratch the skin; 
ideal to get rid of cradle cap gently.

IT /  Le forbici ed il taglia unghie 
sono fabbricati in materiale 
anallergico privo di Nickel.

ES /  Las tijeras y el cortaúñas 
están hechos de material 
hipoalergénico sin níquel.

EN /  The scissors and the 
nail clipper are made of 
hypoallergenic nickel-free 
material.

IT /  L’aspiratore nasale 
ha la punta extra 
morbida e flessibile in 
silicone per pulire il 
nasino efficacemente e 
delicatamente.

ES /  El aspirador nasal 
tiene una punta de silicona 
extra suave y flexible para 
limpiar la nariz con eficacia y 
suavidad.

EN /  The nasal aspirator has 
an extra soft and flexible 
silicone tip to clean the nose 
effectively and gently.

ES /  Kit completo para el cuidado e higiene 
diaria del bebé, ideal para tener en casa o 
llevar de viaje.
Incluye:
1x cepillo de cerdas naturales
1x peine
1x aspirador nasal
1x tijeras con punta redondeada
1x cortaúñas
5x limas de uñas

EN /  Complete kit for baby’s daily care and 
hygiene, ideal to use at home and on the go.
Includes:
1x natural bristle brush
1x comb
1x nasal aspirator
1x scissors with rounded tip
1x nail clipper
5x baby nail files

NICKEL
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1137

1138

BABY HAIR STYLING KIT

BABY NAIL CARE KIT

Baby kit capelli
Baby kit cabello
Baby hair styling kit

Baby kit unghie
Kit de uñas para bebes
Baby nail care kit

IT /  Spazzola delicata in setole di lana naturali. Pettine ergonomico 
con punte arrotondate. Pettine adatto per il trattamento con olio della 
crosta lattea.

ES /  Cepillo delicado, hecho de lana natural. Peine ergonómico con 
punta redonda. Peine ideal para ser utilizado con un poco de aceite en 
el tratamiento de la costra láctea.

EN /  Natural wool soft brush and round tip comb ideal for delicate 
scalp and hair. Ergonomic comb with round tipped teeth. Can be used 
for the treatment of cradle caps with oil.

IT /  Forbicine in acciaio a punta rotonda, taglia unghie con 
presa ergonomica e 5 limette in cartone. Durable, sicuro, 
ipoallergenico e senza nickel.

ES /  Tijeras de acero inoxidable con punta redonda, corta uñas 
ergonómico, además de 5 limas de uñas. Durable, seguro,  
y hipoalergénico.

EN /  Round tip stainless steel scissors, ergonomic nail clipper 
plus 5 nail files. Durable, safe, and hypoallergenic.
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1001

BATH THERMOMETER
Termometro per il bagnetto
Termómetro para el baño
Bath thermometer

IT / 
Misura la temperatura dell’acqua per il bagnetto in maniera 
semplice e sicura. Il grazioso cavalluccio marino galleggia 
nell’acqua e permette una facile lettura del valore termico 
rilevato. Adatto per chi preferisce un termometro tradizionale 
che non necessita di batterie da sostituire periodicamente.

ES / 
Mida la temperatura del agua para el baño de una manera simple 
y segura. El elegante caballito de mar flota en el agua y permite 
una fácil lectura del valor detectado de la temperatura. Apto 
para aquellos que prefieren un termómetro tradicional que no 
requiere baterías que deban ser reemplazadas periódicamente.

EN / 
Measures the temperature of bath water in a simple and safe 
manner. The graceful seahorse floats on the water and allows easy 
reading of the detected temperature. Suitable for those who prefer a 
traditional thermometer that does not require periodic replacement 
of batteries.
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1427

PIATTOCALDO
Piattocaldo con ventosa
Plato térmico con ventosa
Warm plate with suction cup

IT /  Piatto con serbatoio 
per l’acqua calda per 
mantenere la pappa in 
temperatura.
ES /  Plato con depósito de 
agua para mantener la 
comida caliente.
EN /  Plate with hot water 
tank to keep food warm 
for a prolonged time. 

IT /  La ventosa antirovesciamento assicura una perfetta 
stabilità sul piano di appoggio.
ES /  La ventosa anti-vuelco asegura una perfecta estabilidad 
sobre la superficie de apoyo.
EN /  Non-slip suction cup at the plate’s base to keep it firmly 
in place.

70

8431 Set 2 ciotole
Set 2 bols
2 Bowl set

IT /
• Design innovativo con lato curvo all’interno per 

raccogliere facilmente il cibo.
• Bordo alto e igienico per evitare il contatto della 

mano con il cibo.
• Presa ergonomica per tenere il piatto senza fatica 

sia con la mano destra che con la mano sinistra.

ES /
• Innovador diseño con borde elevado y lado curvo: 

permite recoger fácilmente.
• Borde elevado: previene el contacto  

de las manos con la comida para que la 
alimentación sea higiénica.

• Anillo para un fácil agarre: ayuda a equilibrar 
el plato sin dificultad con cualquier mano, la 
izquierda o la derecha.

EN /
• Innovative design with curved side inside to easily 

collect food.
• Higher and hygienic edge to avoid hand contact 

with food.
• Ergonomic grip to keep the plate effortless both 

with the right and left hand.

EASY EATING
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8480

8485

SILICON SPOONS

THERMOSENSITIVE SPOONS

Set di cucchiai in silicone
Set de cucharas de silicona
Set of silicone spoons

Set di cucchiai termosensibili
Set de cucharas termosensibles
Set of thermosensitive spoons

IT /   La parte in silicone è delicata con  
le gengive ed i primi dentini. 

ES /   La punta de silicona blanda es 
suave y delicada con las encías y los 
dientes del bebé. 

EN /   The soft silicone tip is gente and 
delicate with baby gums and teeth.

IT /   Manico lungo per 
raccogliere bene la pappa 
anche dai vasetti più alti.

ES /  Mango largo para recojer 
bien la comida aunque sea de 
los francoz a más alto.

EN /  Long handle to better 
reach then bottom of even the 
deepest of baby jar.

IT /  Igienico: disegnato per non toccare mai la 
superficie del tavolo quando posato. Il manico 
è ergonomico ed anti-scivolo, comodo sia per i 
genitori che per il bambino.

ES /  Higiénico: especialmente diseñado para poder 
estar apoyado en la mesa sin tocar la superficie. El 
mango de fácil agarre ha sido diseñado para que 
resulte más fácil para los padres y los bebé. 

EN /  Hygienic: designed to be put on the table 
without touching the surface. The easy–grip handle 
is designed to make feeding easier for parents 
babies. 

IT /  Il cucchiaio termosensibile 
cambia colore quando viene in 
contatto con alimenti che superano 
i 37°C.

ES /  La cuchara termosensible 
cambia de color cuando entra en 
contacto con alimentos que superan 
los 37°C.

EN /  The heat-sensitive spoon 
changes colour when in contact with 
foods that are over 37°C.
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1417

FLAVORILLO YUM & GUM
2-in-1 Mangiafrutta e Massaggiagengive
Alimentador anti-soplador y mordedor 2-en-1
2-in-1 Nutritional feeder and teether

Retine di ricambio
Redes de repuesto
Spare nets

IT /
• Il Mangiafrutta e Massaggiagengive permette al bambino di assaggiare cibi nuovi fin dai primi mesi 

in tutta sicurezza evitando il rischio di soffocamento. Basta posizionare piccoli pezzi del cibo che si 
preferisce, anche ghiacciato, all’interno della piccola retina e il piccolo potrà godersi i nuovi sapori. 

• L’impugnatura ergonomica è comoda da afferrare ed il materiale, in gomma morbida con superficie 
a diverse strutture in rilievo, massaggia e offre sollievo alle gengive irritate.

• Completamente sterilizzabile e lavabile in lavastoviglie. 

ES /
• El alimentador anti-soplador y mordedor 2-en-1 permite al niño de probar nuevos alimentos desde 

los primeros meses con total seguridad, evitando el riesgo de asfixia. Simplemente coloque las 
pequeñas piezas de la comida que prefiera, congeladas también, dentro de la retina pequeña y el 
niño apreciará los nuevos sabores.

• El mango ergonómico es cómodo de agarrar y el material, hecho de goma suave con una superficie 
de diferentes estructuras en relieve, brinda masajes y brinda alivio a las encías irritadas.

• Totalmente esterilizable y apto para lavavajillas.

EN /
• The Nutritional feeder and teether allows the child to taste new foods from the first months in 

complete safety avoiding the risk of suffocation. Just place small pieces of the food you prefer, even 
frozen, inside the small net and the little one will enjoy the new flavors.

• The ergonomic handle is comfortable to grip and the material, made of soft rubber with multiple 
textures on its surface massages and offers relief to irritated gums.

• Fully sterilizable and dishwasher safe.

4,60€
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4370

SQUASHY
2x Bavaglino arrotolabile in silicone 
2x Babero enrollable de silicona
2x Silicone roll up bib

IT /  Perfetto a casa e in viaggio. Facile da pulire, si arrotola per poterlo tenere 
in borsa. Realizzato in silicone super morbido per uso alimentare con un’ampia 
tasca apribile che cattura facilmente la pappa. Chiusura collo regolabile che 
consente al bavaglino di crescere insieme al tuo bambino. Morbido, leggero 
e confortevole. Facile da lavare a mano con sapone neutro e acqua tiepida. 
Facile da pulire, asciuga rapidamente. Perfetto sia per i pasti che per il gioco 
Impermeabile, antimacchia e lavabile in lavastoviglie. Adatto dai 6 mesi in poi. 
Senza BPA.

ES /  Este babero es perfecto para usar tanto en casa como fuera de ella. Se 
limpia fácilmente y se enrolla para guardarlo con facilidad. Fabricado con silicona 
blanda de calidad alimentaria 100 %, cuenta con un amplio bolsillo para recoger 
fácilmente los restos. El cierre ajustable del cuello permite que el biberón crezca 
a medida que lo hace tu bebé. Blando, ligero y cómodo. Fácil de lavar con jabón 
suave y agua templada. Fácil de limpiar, seca rápido. Perfecto tanto para las comer 
como para jugar. Impermeable, a prueba de manchas y se puede meter en el 
lavavajillas. Para niños de seis meses o más. Sin BPA.

EN /  This bib is perfect for home use or on the go. Easy to clean, it rolls up for 
easy storage. Made from super soft, 100% food grade silicone with wide opening 
pocket that easily catches messes. Adjustable neck fastening that allows the bib 
to grow with your baby. Soft, lightweight and comfortable. Easy to wash by hand 
with mild soap and warm water. Easy to clean, dries fast. Perfect for both meal 
times and messy play. Waterproof, stain resistant and dishwasher safe. Suitable 
for 6 months onwards. BPA Free.
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1436

1433

DOUBLE WALL CUP WITH STRAW

DOUBLE WALL CUP WITH SPOUT

Tazza con cannuccia e doppio isolamento termico.
Vaso con pajita con doble pared.
Double-wall cup with straw.

Tazza con doppio isolamento termico e beccuccio rigido.
Vaso doble pared con boquilla rígida.
Double-wall cup with hard spout.

IT /  100% antigoccia e a prova di perdite. 
La doppia parete termica mantiene fresche o calde le 
bevande più a lungo.

ES /  100% antiescapes y antiderrames.
El aislamiento de doble pared mantiene las bebidas frías o 
calientes más tiempo.

EN /  100% leak-proof and spill-proof. 
Double-wall insulation keeps drinks cool and fresh for 
longer.

IT /  100% antigoccia e a prova di perdite. 
La doppia parete termica mantiene fresche o calde le 
bevande più a lungo.

ES /  100% antiescapes y antiderrames.
El aislamiento de doble pared mantiene las bebidas frías o 
calientes  más tiempo.

EN /  100% leak-proof and spill-proof. 
Double-wall insulation keeps drinks cool and fresh for 
longer.

IT /  Il beccuccio rigido è 
ideale per la dentizione.

ES /  La boquilla rígida es ideal 
para la dentición.

EN /  Hard spout is ideal 
for teething.

IT /  La cannuccia supporta 
il naturale sviluppo dei 
denti e del palato.

ES /  La pajita ayuda al 
desarrollo natural de los 
dientes y el paladar.

EN /  Straw supports the 
natural development of 
teeth and palate.



PRIMI NUMERI

1428 1422 1410Set 3 piatti

Set 3 platos

Set 3 dishes

Set 3 ciotole

Set 3 bols

Set 3 bowls

Set 7 cucchiai

Set 7 cucharas

Set 7 spoons

65

2,80€

1457

IT / 
La cannuccia supporta il naturale sviluppo 
dei denti e del palato. Prese laterali per 
aiutare la presa del bebè. Infrangibile  
e salvagoccia.

ES / 
La pajita ayuda al desarrollo natural de los 
dientes y el paladar. Irrompible y anti-goteo. 
La tapa giratoria mantiene la higiene de la 
bebida y de la pajita.

EN / 
Straw supports the natural development of 
teeth and palate. Hourglass shape is the ideal 
grip for small baby hands. 100% leak-, spill- 
and break-proof.

Tazza con cannuccia

Vaso con pajita

Trainer cup with straw



IT / 
4x Paraspigoli 
angolari
2x Blocca ante
6x Copripresa
2x Blocca cassetti

ES / 
4x Protectores de esquinas
2x Cierres de seguridad
6x Protectores de enchufes
2x Cierres multiusos

EN / 
4x Corner guards
2x Cabinet locks
6x Socket covers
2x Drawer Guards

IT /  Si utilizza per proteggere gli 
spigoli di tavoli, armadi e cassetti.

ES /  Se utiliza para proteger de 
posibles golpes contra los bordes 
y esquinas de mesas, armarios y 
muebles.

EN /  Can be used on any sharp 
corners on tables, cabinets and 
cupboards.

IT /  Si aggancia alla porta senza 
adesivo. E’ possibile posizionarlo a 
qualsiasi altezza della porta.

ES /  Su instalación es sencilla. No 
necesita adhesivos. Es posible 
posicionarlo a cualquier altura de 
la puerta.

EN /  Attaches to the door without 
adhesive. It can be placed at any 
height of the door.

IT /  Coprono le prese di corrente in 
maniera sicura poiché si possono 
togliere solo con la chiavetta in 
dotazione. (italiana/europea/Shuko).

ES /  Tapan las tomas de corriente de 
manera segura siendo removible solo 
a través de la llave de seguridad en 
dotación. (Italiana/Europea/Schuko).

EN /  Extremely safe as the cover can 
only be removed from the plug using the 
supplied key. (Italian/European/Schuko).

90

7506

7504

7501

7503

BABY SAFETY KIT

SOCKET COVERS

CORNER GUARDS

DOOR FINGER GUARDS

Kit sicurezza bambini
Kit de seguridad
Baby safety kit 

6x Copripresa
6x Protectores de enchufes
6x Socket covers 

4x Paraspigoli angolari
4x Protectores de esquinas
4x Corner guards 

1x Salvadita per porte
1x Tope puertas absorbe impacto
1x Door finger guard

11,80€ 2,70€

2,70€ 2,70€
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4455

SMART INSULATED BOTTLE 500ML
Borraccia Termica con termometro LED
Botella térmica inteligente con pantalla LED de temperatura
Smart vacuum insulated bottle with LED temperature display

IT /  L’unica borraccia termica per bambini con termometro LED.
Grazie all’innovativo termometro LED integrato nel coperchio, sarà 
semplice, pratico e veloce verificare in qualsiasi momento che la 
temperatura del liquido contenuto sia ideale per l’uso che se ne intende 
fare. Realizzata con una doppia parete in acciaio inossidabile e tecnologia 
di isolamento sottovuoto è l’ideale per mantenere il latte e le bevande 
calde per 12 ore o fredde per 24 ore.

ES /  La única botella térmica inteligente para niños con pantalla LED de 
temperatura. Gracias al innovador termómetro LED integrado en la tapa, 
resulta sencillo, práctico y rápido comprobar en cualquier momento que 
la temperatura del líquido contenido es la idónea para el uso previsto. 
Fabricado con doble capa de acero inoxidable y tecnología de aislamiento 
al vacío, es ideal para mantener la leche y las bebidas calientes durante 
12 horas o frías durante 24 horas..

EN /  The only vacuum insulated bottle for kids with LED thermometer.
Thanks to the innovative LED thermometer integrated into the lid, it is 
simple, practical and quick to check at any time that the liquid contained 
is at the perfect temperature for the intended use. Made with a double 
wall of stainless steel and vacuum insulation technology, it is ideal for 
keeping milk and drinks hot for 12 hours or cold for 24 hours.

IT /  Privo di BPA, ftalati e piombo. 

ES /  Libre de BPA, ftalatos y plomo.

EN /   BPA, phthalates and lead free.

Coperchio di ricambio 
Tapa de repuesto

Replacement Caps

IT /  Fondo resistente ai 
graffi in silicone.

ES /  Fondo de silicona 
resistente a los arañazos.

EN /  Scratch resistant 
silicone bottom.

IT /  Dotata di 
termometro 
digitale per 
rilevare la 
temperatura 
del liquido 
contenuto.

ES /  Equipado con un termómetro digital 
para detectar la temperatura del líquido 
contenido. 

EN /  Equipped with a digital thermometer 
to detect the temperature of the liquid 
contained.

IT /  Acciaio Inox 18/8 igienico, sano e duraturo; previene 
l’alterazione dei principi nutritivi e dei sapori; non si 
macchia né assorbe odori.

ES /  Acero inoxidable 18/8 higiénico, saludable y 
duradero; previene la alteración de nutrientes y 
sabores; no mancha ni absorbe olores. 

EN /  Hygienic, healthy and long-lasting 18/8 stainless 
steel; prevents the alteration of nutrients and flavors; it 
does not stain or absorb odors.

IT /  Coperchio dotato di chiusura ermetica: previene 
fuoriuscite di liquido e mantiene la temperatura più a 
lungo. Ampia apertura di 5,2 cm per una facile pulizia.
Batteria integrata nel coperchio (coperchio 
acquistabile separatamente).

ES /  Tapa con cierre hermético: evita fugas de líquido 
y mantiene la temperatura por más tiempo. Gran 
apertura de 5,2 cm para facilitar la limpieza.
Batería integrada en la tapa (la tapa de repuesto se 
vende por separado).

EN /  Lid with hermetic closure: prevents liquid leaks 
and maintains the temperature longer. Large 5.2cm 
opening for easy cleaning.
Battery integrated in the lid (replacement lid sold 
separately).

2

LED SCREEN

YRS
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4475

STAINLESS STEEL CONTAINER 620ML
Contenitore termico con manico in silicone per cibi liquidi e solidi
Termo papillero con asa de silicona para alimentos líquidos y sólidos
Thermal container with silicone handle for liquid and solid foods

IT /  Realizzato con una doppia parete in acciaio inossidabile e tecnologia di 
isolamento sottovuoto è l’ideale per mantenere i cibi liquidi e solidi caldi 
per 12 ore o freddi per 24 ore. 

ES /  Fabricado con doble pared de acero inoxidable y tecnología de 
aislamiento al vacío, es ideal para mantener calientes los alimentos 
líquidos y sólidos durante 12 horas o fríos durante 24 horas. 

EN /  Made with a double wall of stainless steel and vacuum insulation 
technology, it is ideal for keeping liquid and solid foods hot for 12 hours or 
cold for 24 hours. 

IT /  Pratico manico regolabile in 
silicone per attaccarlo al passeggino 
ed averlo sempre a portata di mano. 

ES /  Práctico asa de silicona 
ajustable para sujetarlo a la silla de 
paseo y tenerlo siempre a mano. 

EN /  Practical adjustable silicone 
handle to attach it to the stroller and 
always have it at hand.

IT /  Acciaio Inox 18/8 igienico, sano e 
duraturo; previene l’alterazione dei principi 
nutritivi e dei sapori; non si macchia né 
assorbe odori. Esterno sempre asciutto e 
senza condensa.

ES /  Acero inoxidable 18/8 higiénico, 
saludable y duradero; previene la alteración 
de nutrientes y sabores; no mancha ni 
absorbe olores. Exterior siempre seco y sin 
condensación.

EN /  Hygienic, healthy and long-lasting 18/8 
stainless steel; prevents the alteration 
of nutrients and flavors; it does not stain 
or absorb odors. Always dry and non-
condensing exterior.

IT /  Privo di BPA, ftalati e piombo. 

ES /  Libre de BPA, ftalatos y plomo.

EN /  BPA, phthalates and lead free.

IT /  Tappo a vite ermetico con valvola 
a pressione: previene fuoriuscite e 
mantiene la temperatura più a lungo. 

ES /  Tapa de rosca hermético con 
válvula de presión: evita fugas de 
líquido y mantiene la temperatura por 
más tiempo.

EN /  Airtight screw cap with pressure 
valve: prevents spills and maintains 
the temperature longer. 

IT /  Tappo multiuso: può essere utilizzato come tazza 
per bere. Ampia apertura per una facile pulizia e per 
mangiare direttamente al suo interno.

ES /  Tapa multiuso: se puede utilizar como taza para 
beber. Amplia apertura para facilitar la limpieza y 
comer directamente en el interior.

EN /  Multi-purpose cap: can be used as a drinking 
cup. Wide opening for easy cleaning and to eat 
directly from the inside. 

IT /  Fondo antiscivolo e resistente ai 
graffi in silicone.

ES /  Fondo de silicona antideslizante y 
resistente a los arañazos.

EN /  Non-slip and scratch-resistant 
silicone bottom.

620
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4472

STAINLESS STEEL CONTAINER 500ML
Contenitore termico per cibi liquidi e solidi in acciaio inox
Termo papillero de acero inoxidable para alimentos líquidos y sólidos
Stainless steel thermal container for liquid and solid foods

IT /  Realizzato con una doppia parete in acciaio inossidabile e tecnologia di 
isolamento sottovuoto è l’ideale per mantenere i cibi liquidi e solidi caldi per 14 
ore o freddi per 24 ore.

ES /  Fabricado con doble capa de acero inoxidable y tecnología de aislamiento al 
vacío, es ideal para mantener calientes los alimentos líquidos y sólidos durante 
14 horas o fríos durante 24 horas.

EN /  Made with a double wall of stainless steel and vacuum insulation technology, 
it is ideal for keeping liquid and solid foods hot for 14 hours or cold for 24 hours.

IT /  Privo di BPA, ftalati e piombo.

ES /  Libre de BPA, ftalatos y plomo.

EN /  BPA, phthalates and lead free.

IT /  Acciaio Inox 18/8 igienico, sano e 
duraturo; previene l’alterazione dei 
principi nutritivi e dei sapori; non si 
macchia né assorbe odori. Esterno 
sempre asciutto e senza condensa. 

ES /  Acero inoxidable 18/8 higiénico, 
saludable y duradero; previene la 
alteración de nutrientes y sabores; no 
mancha ni absorbe olores. Exterior 
siempre seco y sin condensación.

EN /  Hygienic, healthy and long-lasting 
18/8 stainless steel; prevents the 
alteration of nutrients and flavors; it 
does not stain or absorb odors. Always 
dry and non-condensing exterior.

IT /  Ampia apertura per una facile 
pulizia e per mangiare direttamente al 
suo interno.

ES /  Amplia apertura para facilitar la 
limpieza y comer directamente en el 
interior.

EN /  Wide opening for easy cleaning 
and to eat directly from the inside.

IT /  Tappo a vite ermetico: previene 
fuoriuscite e mantiene la temperatura 
più a lungo.

ES /  Tapa de rosca hermético: evita 
fugas de líquido y mantiene la 
temperatura por más tiempo.

EN /  Airtight screw cap: prevents spills 
and keeps the temperature longer.

500
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4435

STAINLESS STEEL CONTAINER 400ML
Borraccia termica con manico in silicone
Botella térmica con asa de silicona
Vacuum insulated bottle with silicone handle

IT /  Doppio strato di acciaio inox con 
tecnologia di isolamento sottovuoto, 
mantiene il calore fino a 12 ore ed il freddo 
fino a 24 ore.

ES /  Doble capa de acero inoxidable 
con tecnología de aislamiento al vacío, 
mantiene el calor hasta 12 horas y el frío 
hasta 24 horas.

EN /  Double wall of stainless steel with 
vacuum insulation technology, keeps hot up 
to 12 hours and cold up to 24 hours.

IT /  Pratico manico regolabile in silicone per 
attaccarla al passeggino ed averla sempre 
a portata di mano. 

ES /  Práctico asa de silicona ajustable 
para sujetarla a la silla de paseo y tenerla 
siempre a mano.

EN /  Practical adjustable silicone handle to 
attach it to the stroller and always have it 
at hand.

IT /  Tappo a vite ermetico con valvola a pressione: 
prevenire fuoriuscite di liquido e mantiene la 
temperatura più a lungo. 

ES /  Tapa de rosca hermético con válvula de presión: 
evita fugas de líquido y mantiene la temperatura por 
más tiempo.

EN /  Airtight screw cap with pressure valve: prevents 
spills and maintains the temperature longer. 

IT /  Tappo multiuso: può essere utilizzato 
anche come tazza per bere.
Ampia apertura per una facile pulizia.

ES /  Tapa multiuso: se puede utilizar como 
taza para beber. Amplia apertura para 
facilitar la limpieza.

EN /  Multi-purpose cap: can be used as 
a drinking cup. Wide opening for easy 
cleaning.

IT /  Fondo 
antiscivolo 
e resistente 
ai graffi in 
silicone.

ES /  Fondo de silicona antideslizante y 
resistente a los arañazos.

EN /  Non-slip and scratch-resistant 
silicone bottom.

IT /  Privo di BPA, ftalati e piombo.

ES /  Libre de BPA, ftalatos y plomo.

EN /  BPA, phthalates and lead free.

IT /  Acciaio Inox 18/8 igienico, sano e 
duraturo; previene l’alterazione dei 
principi nutritivi e dei sapori; non si 
macchia né assorbe odori.

ES /  Acero inoxidable 18/8 higiénico, 
saludable y duradero; previene la 
alteración de nutrientes y sabores; no 
mancha ni absorbe olores.

EN /  Hygienic, healthy and long-lasting 
18/8 stainless steel; prevents the 
alteration of nutrients and flavors; it 
does not stain or absorb odors.

400
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1478 PRO Contenitore termico in acciaio Inox con 2 contenitori interni e borsa
Contenedor térmico de alimentos de acero inoxidable con 2 
contenedores internos y bolsa
Stainless steel thermal food container with 2 internal containers 
and bag

1478

THERMAL CONTAINER - 1000ML

Contenitore termico in acciaio inox con 2 contenitori interni
Contenedor térmico de alimentos de acero inoxidable con 2 contenedores internos.
Stainless steel thermal food container with 2 internal containers

IT /  Per pappe, brodo e cibi solidi. 
Può contenere fino a 1000ml 
oppure 2 diversi alimenti nei 
contenitori ermetici.

ES /  Para puré de bebés, sopas 
y alimentos sólidos. Puede 
contener hasta 1000 ml o 
2 alimentos diferentes en 
recipientes herméticos.

EN /  For baby’s pureed food, soup 
and solid food. Contains up to 
1000ml of liquid food.

IT /  100% acciaio inox 18/8 interno ed 
esterno. Senza alluminio. 

ES / Acero inoxidable 100% 18/8 interior 
y exterior. Sin aluminio. 

EN /  100% 18/8 stainless steel inside 
and outside. Aluminium free. 

IT /  2 contenitori interni a chiusura ermetica: 1x 250ml e 1x 380ml. 

ES / 2 contenedores internos herméticos: 1x 250ml y 1x 380ml.

EN /  2 leak proof internal containers: 1x 250ml and 1x380ml. 

IT /  Il rivestimento 
interno in alluminio è 
isolante e mantiene 
caldo o freddo il 
contenuto. 

ES / El forro interno de 
aluminio es aislante y 
mantiene el contenido 
caliente o frío.

EN /  The internal 
aluminium lining helps 
to prevent warming and 
cooling of contents by 
outside temperature 
conditions.

IT /  Doppia parete termica isolante per conservare 
la temperatura dei cibi. Mantiene caldo o freddo 
fino a 10 ore. 

ES / Doble aislamiento térmico en la pared para 
preservar la temperatura de los alimentos. Se 
mantiene caliente o frío hasta 10 horas.

EN /  Double wall vacuum insulation for optimal 
temperature retention. Keeps hot or cold up to 10 
hours. 

IT /  Ampia apertura per facilitare il riempimento e la pulizia. Chiusura 
ermetica a prova di perdite. Valvola di sfiato per un’apertura più facile.

ES / Amplia apertura para facilitar el llenado y la limpieza. Cierre hermético a 
prueba de fugas. Válvula de ventilación para facilitar la apertura.

EN /  Wide mouth is easy fill, eat or feed from, and clean. Leak proof hermetic 
closure. Vent valve for an easier opening. 
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1474

STAINLESS STEEL CONTAINER 500ML & BAG

IT /  Il rivestimento interno in alluminio è isolante e 
mantiene caldo  
o freddo il contenuto.

ES /  La capa interna de aluminio ayuda a evitar que se 
caliente o se enfríe el contenido debido a las condiciones 
externas de temperatura.

EN /  The internal aluminium lining helps to prevent 
warming and cooling of contents by outside temperature 
conditions.

Contenitore termico in accaio inox con borsa termica
Termo papillero de acero inoxidable y con bolsa de transporte
Stainless steel thermal food container with carry bag

IT / 100% acciaio inox 18/8 interno ed 
esterno. Senza alluminio.

ES /  El interior y el exterior son al 100% de 
acero inoxidable 18/8. Sin aluminio.

EN /  100% 18/8 stainless steel inside and 
out. Aluminium free.

IT /  Chiusura ermetica. Doppia parete termica isolante per conservare la 
temperatura dei cibi. Mantiene freddo e fresco fino a 6 ore e caldo fino a 5 ore. 
Apertura ampia per facilitare il riempimento e la pulizia. Coperchio ergonomico 
con impugnatura in gomma.

ES /  Cierre hermético. Aislamiento al vacío de doble pared para una máxima 
retención de la temperatura. Mantiene el frío o la frescura hasta 6 horas y el calor 
hasta 5 horas. La amplia boca es fácil de rellenar, de usar para comer o dar de 
comer desde ella y de limpiar. Tapa con agarre de goma. Válvula de ventilación 
para una apertura más sencilla.

EN /  Ermetic closure. Double wall vacuum insulation for maximum temperature 
retention. Keeps cold and fresh up to 6 hours and hot up to 5 hours. Wide mouth 
is easy to fill, eat or feed from, and clean. Lid with rubber grip. Vent valve for an 
easier opening.
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1472

1470

STAINLESS STEEL CONTAINER 500ML

STAINLESS STEEL CONTAINER 350ML

Contenitore termico in accaio inox
Termo papillero de acero inoxidable
Stainless steel thermal food container

Contenitore termico in accaio inox
Termo papillero de acero inoxidable
Stainless steel thermal food container

IT / 100% acciaio inox 18/8 
interno ed esterno. Senza 
alluminio.

ES /  El interior y el exterior son 
al 100% de acero inoxidable 
18/8. Sin aluminio.

EN /  100% 18/8 stainless steel 
inside and out. Aluminium free.

IT /  Chiusura ermetica. Doppia parete termica isolante per conservare 
la temperatura dei cibi. Mantiene freddo e fresco fino a 6 ore e caldo 
fino a 5 ore. Apertura ampia per facilitare il riempimento e la pulizia. 
Coperchio ergonomico con impugnatura in gomma.

ES /  Cierre hermético. Aislamiento al vacío de doble pared para una 
máxima retención de la temperatura. Mantiene el frío o la frescura 
hasta 6 horas y el calor hasta 5 horas. La amplia boca es fácil de 
rellenar, de usar para comer o dar de comer desde ella y de limpiar. 
Tapa con agarre de goma. Válvula de ventilación para una apertura más 
sencilla.

EN /  Ermetic closure. Double wall vacuum insulation for maximum 
temperature retention. Keeps cold and fresh up to 6 hours and hot up 
to 5 hours. Wide mouth is easy to fill, eat or feed from, and clean. Lid with 
rubber grip. Vent valve for an easier opening.

IT /  Chiusura ermetica. Doppia parete termica 
isolante per conservare la temperatura dei cibi. 
Mantiene freddo e fresco fino a 6 ore e caldo 
fino a 5 ore. Apertura ampia per facilitare il 
riempimento e la pulizia. Coperchio ergonomico 
con impugnatura in gomma.

ES /  Cierre hermético. Aislamiento al vacío de 
doble pared para una máxima retención de la 
temperatura. Mantiene el frío o la frescura hasta 
6 horas y el calor hasta 5 horas. La amplia boca 
es fácil de rellenar, de usar para comer o dar de 
comer desde ella y de limpiar. Tapa con agarre de 
goma. Válvula de ventilación para una apertura 
más sencilla.

EN /  Ermetic closure. Double wall vacuum 
insulation for maximum temperature retention. 
Keeps cold and fresh up to 6 hours and hot up to 5 
hours. Wide mouth is easy to fill, eat or feed from, 
and clean. Lid with rubber grip. Vent valve for an 
easier opening.

IT /  100% acciaio inox 18/8 interno ed 
esterno. Senza alluminio.

ES /  El interior y el exterior son al 
100% de acero inoxidable 18/8. Sin 
aluminio.

EN /  100% 18/8 stainless steel inside 
and out. Aluminium free.
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3043

VIDEOVOICE 4.3
Video baby monitor
Monitor de vídeo para bebés
Video baby monitor

IT /
• Tecnologia digitale FHSS 2,4 GHz.
• Display a colori 4.3” (risoluzione TFT 

480x272).
• Portata 300m.
• Funzione “Parla & Ascolta”.
• Microfono ad alta sensibilità.
• Indicatore visivo livelli sonori.
• Controllo della temperatura ambiente.
• Visione notturna a infrarossi.
• 4 ninne nanne.
• 8h standby.
• Funzione VOX, mette automaticamente 

in stand-by l’apparecchio in caso di 
inattività.

• L’unità genitore funziona con batteria 
ricaricabile al litio (adattatore incluso).

• L’unità bambino funziona con 
alimentatore (incluso).

ES /
• Tecnología digital FHSS de 2.4GHz.
• Pantalla a color de 4.3 “(resolución 

TFT 480 x 272).
• 300 m de alcance.
• Función “Habla y escucha”.
• Micrófono de alta sensibilidad.
• Indicador de nivel de sonido visual.
• Vigilancia de la temperatura ambiente.
• Visión nocturna por infrarrojos.
• 4 canciones de cuna.
• 8h esperando.
• La función VOX pone automáticamente 

el dispositivo en espera en caso de 
inactividad.

• La unidad para padres funciona con una 
batería de litio recargable (adaptador 
incluido).

• La unidad para bebés funciona con fuente 
de alimentación (incluida).

EN /
• 2.4GHz FHSS digital technology.
• 4.3 Colour display (TFT 480 x 272 

resolution).
• 300m range.
• “Talk & Listen” function.
• High sensitivity microphone.
• Visual sound level indicator.
• Room temperature monitoring.
• Infrared night vision.
• 4 lullabies.
• 8h standby.
• VOX function, automatically puts the 

appliance on stand-by in case of inactivity.
• The parent unit works with a rechargeable 

lithium battery (adapter included).
• Baby unit works with power supply 

(included).
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IT / 
• 16 canali selezionabili. Modello 

compatto leggero e facile da   
utilizzare. Funziona collegato alla 
presa di corrente oppure con batterie 
AAA. 

• Portata - 250 metri. 
• Tecnologia audio digitale wireless 

3.5 GHz a basse emissioni senza 
interferenze.

• Funzione Smart VOX e accensione 
automatica al rilevamento di suoni, 
quindi economia di energia per un 
utilizzo prolungato.

ES / 
• 16 canales seleccionables. Modelo 

compacto, ligero y fácil de usar. 
Funciona conectado a la toma de 
corriente, o bien con pilas AAA. 

• Alcance: 250 metros. 
• Tecnología audio digital wireless 

3.5 GHz, tecnología de baja emisión, 
sin interferencias. 

• Función smart VOX y auto activación 
cuando detecta sonidos  
con el consiguiente ahorro de energía 
para un uso prolongado.

EN / 
•  C16-Channel Digital Audio Technology.  
 Compact, light and easy to use, powered  
 by AAA batteries or power adaptors.  
• Range - 250 meters. 
• Clear sound and low emission using  
 3.5GHz.
• Smart VOX with an Auto-urnOn when  
 a sound is detected thus power saving 

for longer use. 

IT /  Gancio flessibile per appenderlo 
ovunque (unità bebè), clip per cintura 
(unità genitori).

ES /  Gancho flexible para colgar en 
cualquier lugar (unidad bebé), clip para 
cinturón (unidad padres). 

EN /  Smart hook design to hang it anywhere 
(baby unit) and Clip-ON (parent unit). 

3010
USB

QUADRYO
Audio baby monitor digitale
Vigila bebés audio digital
Digital audio baby monitor
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IT /  Allarme temperatura ambiente – Avvisa 
quando la stanza è troppo calda o troppo 
fredda. 

ES /  Alarma de temperatura ambiente - 
Avisar cuando la habitación está demasiado 
caliente o demasiado fría.

EN /  Room temperature alarm - Alerts when 
the room is too hot or too cold.

IT /  Video proiettore con luci colorate 
e 6 ninne nanne selezionabili da unità  
genitore. 

ES /  Proyector de vídeo con luces 
coloradas y 6 canciones de cuna 
seleccionables de la unidad para 
padres.

EN /  Video projector with colored lights 
and 6 lullabies selectable from parent 
unit.

IT /  Funzione VOX, mette automaticamente in 
stand-by l’apparecchio in caso di inattività. 

ES /  La función VOX pone automáticamente el 
aparato en espera en caso de inactividad.

EN /  VOX function, automatically puts the 
appliance on stand-by in case of inactivity.

3015

STARRY
TULE Audio baby monitor con proiettore luce notturna 
TULE Monitor de audio para bebé con proyector de luz nocturna 
TULE Audio baby monitor with nightlight projector

EMISSIONI BASSISSIME
EMISIONES ULTRA BAJAS
ULTRA LOW EMISSIONS 
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103,00€



info@nuvitababy.com
www.nuvitababy.com

NUVITA® is a trademark distributed by 
Anteprima Brands International Ltd.

Malta - Europe
All rights reserved
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Aprender jugando

ref. 0156

Peluche “Wild Colors”
Inseparable amigo para descubrir el mundo, dormir juntos 
y vivir un montón de aventuras. Acompañará a tu peque 
proporcionándole seguridad y consuelo. A través de juegos de 
imitación, aprenderá a identificar sus emociones y a desarrollar 
diferentes habilidades sociales (compartir, empatizar, etc.). 

Altura 22 cm  Estándar 12 uds.

7

¡Nuevos colores!

ref. 0264

Balón sensorial “Wild Colors”
El primer balón para tu bebé, con el que estimulará 
su coordinación y le incentivará en sus primeros 
desplazamientos. 

Medida: Ø11 cm

Estándar 12 uds.

€€ €€€
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ref. 1364

Mi primer dudú “Wild Colors”
Inseparable amigo con el que dormir, salir de paseo o leer un cuento. 

Acompañará a tu peque proporcionándole seguridad y consuelo. 

 Medida: 38 x 38 cm  Estándar 12 uds.

Nuevo

Nuevo

ref. 0646

Carrusel musical 
“Happy Sea”

Estándar 4 uds.

ref. 0645

Carrusel musical 
“Wild Alpacas”

Estándar 4 uds.
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ref. 0114

Pulpo gigante multiactividad 
“Happy Sea”
Este juguete estimula la psicomotricidad del bebé ya que ayuda 
a coordinar los reflejos auditivos, visuales y consolidará el 
sentido del ritmo, fundamental para el desarrollo del lenguaje.

¡Despierta la curiosidad de tu peque!

•  Papel crujiente en los tentáculos. 
•  Dos sonajeros: uno en la cabecita del pulpo 

y un aro sonajero en un tentáculo. 
•  Sonido ¡mec-mec! 
•  Cu-cú, ¿quién es? El espejo despierta la 

curiosidad del bebé y estimula sus sentidos.
•  Cintas y etiquetas de raso.

Altura 45 cm  Estándar 6 uds.

Nuevo color
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ref. 1362

Dudú “Jungle Party”
Estándar 12 uds.
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ref. 0160

Patudos  
“Jungle Party”
Con papel sonoro en su  
interior para incentivar la  
curiosidad natural de tu bebé.

¿En la pata? ¿En la cola?  
¿En la oreja? Juega con él a  
buscar dónde suena.  
Déjale palpar y experimentar.  
Nómbrale las partes del cuerpo  
y fomenta su vocabulario.

Altura 30 cm

Estándar 12 uds.

ref. 1906 

Mordedor marioneta 
“Sweet & Fun” 
¿Un mordedor? ¿Una marioneta? 

Un compañero de risas perfecto, ya que guarda 
un secreto… ¡también es una marioneta de dedo! 

Cuando a tu bebé le empiecen a salir los dientes,  
encontrará un mordedor perfecto para calmar el dolor.

Su diseño flexible es ideal para calmar el dolor de 
las encías utilizándolo como mordedor y perfecto  
para el tamaño de sus manitas.

Estándar 12 uds.
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ref. 1960

Juguete ordedor 
apilable “Rainbow”
Juego de construcciones: para 
componer estructuras apilando las 
figuras. Favorece el desarrollo de 
la psicomotricidad fina: mejora la 
coordinación ojo-mano. Estimula su 
capacidad para distinguir colores.

Estándar 6 uds.

ref. 0180

Peluches “Sweet Dreamers” 
Altura 18 cm Estándar 12 uds.

ref. 0172

Cojín “Wild Star”
Suave almohadita que se convertirá 
en su inseparable compañera de sueños.

Medida: 34 x 34 cm 

Estándar 6 uds.



Nuevos

ref. 8003

Dudú suave y crujiente para 
bebés fantásticos
Aplauso y ovación para el nuevo compañero  
de siestas y aventuras de tu peque. ¡Bravo!

Este fantástico dudú crujiente se convertirá  
en su compañero preferido.

Estándar 12 uds.

¡Reversible!

Nuevos diseños

ref. 0165

Estrellita de papel crujiente
De tacto suave y relajante, el papel crujiente de su 
interior ayudará a tu bebé a desarrollar el sentido 
del ritmo mientras se divierte creando sonidos. 
Además, incluye un mordedor con textura que 
calmará sus encías y una cinta con corchete  
que te servirá para enganchar un chupete  
o un mordedor.

¡Súper divertido!

Medida: 23 x 20 cm

Estándar 12 uds.

13

ref. 80033 ref. 80031

ref. 80032
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ref. 1901

Juguete sensorial “Curiosity”
Favorece la imaginación y el desarrollo de la psicomotricidad 
fina, porque podrá construir combinando las tres piezas y 
poner a prueba sus destrezas.

Estándar 6 uds.

ref. 0326

Matrioskas didácticas de silicona
Compuesto por cuatro ositos apilables, inspirados en las tradicionales 
matrioskas rusas, este juguete animará a los más pequeños a clasificarlas por 
tamaño y color. Al tratar de colocar cada elemento, se estimulan capacidades 
como la lógica y la creatividad.

Estándar 12 uds.

Nuevo

Nuevo

ref. 0319

Pelota sensorial de silicona
Medida: Ø11 cm

Estándar 12 uds.
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ref. 0748

Luz de compañía “Little Bunny”
Luz de compañía de silicona blandita y suave.  
Da seguridad al pequeño sin perturbar sus sueños.

•  Potencia: 0,25W.

•  Tres modos de iluminación: luz blanca,  
arcoíris y color fijo.

•  Con botón ON/OFF.

•  Funciona con 1 pila CR 2032 (3V) incluida. 

Medida: 11 x 7 cm

Estándar 12 uds.

Iluminación
ref. 0757

Luz de compañía  
“Wild Alpaca”
A partir de ahora, espantar a los monstruos antes 
de dormir ¡será mucho más fácil!

¡Es táctil! Con un toque muy ligero, podrás 
explorar los diferentes modos de iluminación y 
crear ambientes mágicos. Es muy fácil de usar, 
incluso por los más pequeños. Perfecta para relajar 
a tu bebé pero también para pasarlo en grande.

• Táctil.

•  Botón ON / OFF.

•  LED Eco-consumo.

•  Funciona con 3 pilas AAA 1,5 V 
(pilas no incluidas). 

Medida: 14,5 x 10 cm

Estándar 6 uds.

¡Súper suave y blandito!

Luz suave
¡Ideal para dormir!

¡Para en tu
color favorito!

Luz blanca
para ver a oscuras

Arcoíris Color aleatorio

¡Descúbrelo 
en acción!
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ref. 0754

Luz de compañía  
“Soft Light” 

•  Potencia: 0,5W.

•  Vida útil: 250.000 horas. 

•  Con botón ON/OFF.

Estándar 12 uds.

ref. 0411

Luz de compañía y orientación
Acompaña al bebé mientras duerme, proporcionándole 
confianza durante la noche.

•  Dos posiciones: luz de compañía y luz de 
orientación con tan solo darle la vuelta.

•  Con botón ON/OFF.

Estándar 12 uds.

Orientación

Compañía

ref. 0751

Luz de compañía “Gotita”
¡Ahuyentará sus pesadillas! 

Dispone de 3 intensidades de luz que podrás cambiar 
con solo un toque: suave, media y brillante. ¡Es táctil!

•  Con botón ON/OFF.

•  Funciona con 3 pilas AAA 1,5 V (pilas no incluidas). 

Medida: 12 x 9 cm

Estándar 12 uds.
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ref. 0752

Luz de compañía  
“Mochuelo Dormilón” 
Como no necesita cables, el pequeño podrá 
meterla en su cama o llevarla consigo si se levanta. 
¡Ahuyentará sus pesadillas! 

•  Se apaga sola a los 30 minutos.

•  2 intensidades de luz.

•  Con botón ON/OFF.

•  Funciona con 3 pilas AAA 1,5 V (incluidas).

Estándar 6 uds.

ref. 0756

Luz de compañía  
“Bright Animals” 
Luz de compañía de pared suave y relajante, da 
seguridad al pequeño sin perturbar sus dulces sueños.

•  Dispone de 2 intensidades de luz.

•  Al primer toque encenderás una luz blanca, al 
segundo pasarás a una más tenue, perfecta para 
dormir, y al tercero quedará apagada.

•  Se apaga sola a los 30 minutos.

•  Funciona con 3 pilas AAA 1,5 V (incluidas).

Estándar 6 uds.

14 x 9 cm

11 x 9 cm

¡Descúbrelo 
en acción!
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Aseo del bebé

Nuevo color

piezas
10

ref. 0945

Neceser de aseo para el bebé
Completo neceser con todo lo necesario para el aseo del 
bebé en un práctico estuche con cremallera. Incluye:

•  Cepillo de cerdas naturales.  •  Tijeras.

•  4 limas de uñas.  •  Peine. 

•  1 cortauñas.  •  1 sacamocos. 

Estándar 12 uds.



22

ref. 0930

Set de cepillo y peine 
en cilindro transparente

Estándar 12 uds.

ref. 1345

Aspirador nasal
Estándar 12 uds.

ref. 0942

Set de cepillo y peine  
de cerdas naturales

Estándar 12 uds.

ref. 0901

Estuche de aseo bebé
Juego de aseo de 6 piezas presentado 
en estuche de regalo. Con: cepillo, peine, set 
manicura y  saca-mocos.

Estándar 12 uds.

piezas
6



23

ref. 0925

Cepillo de dientes evolutivo 
Set de aprendizaje
Perfecto para que el bebé adquiera  
correctos hábitos de higiene. 

¡Con aro antiahogo!

Estándar 12 uds.

ref. 0937

Tijeras con tapa
Estándar 12 uds.

ref. 0936

Tijeras de iniciación
Estándar 12 uds.

ref. 0928

Cepillo de dientes “Dedal”
Estuche protector con orificios anti-humedad. 

Estándar 12 uds.

12 unidades

ref. 0910

Termómetro de baño “Snorkels”
Estándar 12 uds.
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ref. 0377

Juguetes de baño termosensibles “Turtle Family”
¡Cambian de color para avisarte de la temperatura del agua! 

Cuando el agua está caliente y la temperatura supera los 32ºC, su cuerpecito se empezará a volver 
blanco. Cuando el agua esté fría (inferior a 20ºC) su cuerpecito se volverá de un color cada vez más 
intenso. Cuando la temperatura sea la ideal, en torno a 30ºC, volverá a su color original.

Estándar 12 uds.

ref. 0376

Juguetes de baño “Penguins Party”
1, 2, 3, 4… ¡Hora de sumergirse en la diversión! 

La seguridad y la salud son lo primero, por eso estos juguetes no tienen orificios, 
evitando así la entrada de agua y la proliferación de bacterias. 

Estándar 12 uds.

Nuevo

Nuevo

Nuevo

ref. 0379

Juguetes de baño “Happy Dinos”
¡Un set imprescindible para jugar a diario! 

En el momento spa de tu peque, no pueden faltar estos dinosaurios la mar de adorables. 
Con ellos el baño se convertirá en el momento más alegre y divertido del día. 

Estándar 12 uds.



26

ref. 0955

Esponja hidrófila
Estándar 16 uds.

ref. 0960

Esponja natural
Estándar 16 uds.

ref. 0374

Set de patitos 
“Al agua patos” 
Ideales para amenizar la  
hora del baño de tu bebé.
Como no tiene agujero, 
¡no se creará moho  
en su interior!

Estándar 12 uds.

ref. 1101

Hamaca de baño evolutiva
Práctica hamaca de baño, confortable y antideslizante, que 
evoluciona con tu bebé gracias a sus dos posiciones. 

Su suave funda de tejido técnico es de secado ultrarápido, 
evitando la apareición de gérmenes. 

Medidas: 55 cm largo, 12 cm alto, 24 cm ancho.

Estándar 8 uds.

1. Cara: hasta los 6 kg, 
el bebé está tumbado. 

2. Dorso: de 6 a 10 kg, 
el bebé está reclinado. 

10º 30º

Nuevos colores

Tejido antih u m edad

posiciones
2
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ref. 1104

Bañera evolutiva con hamaca “Relax” 
Cómoda y segura para hacer de la hora del baño el mejor  
momento del día.

Durante los primeros meses podrás bañar al bebé en posición de reposo  
gracias a su cómoda hamaca relax. De esta forma, la hora del baño será 
una agradable experiencia, divertida y relajante. 

Esta bañera de plástico es muy resistente y ligera.

• Con topes antideslizantes en la base para total seguridad.

• Con ventosa en la base de la hamaca para mantenerla fija a la bañera.

Medidas: 64 cm largo, 30 cm alto, 40 cm ancho.

Estándar 4 uds.
Hamaca con ventosa en la base 

para mantenerla fija a la bañera. 
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ref. 1010

Reductor W.C. blandito
Con un cómodo accesorio antisalpicaduras 
de quita y pon.

Estándar 12 uds.

Nuevos diseños
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ref. 1062

Orinal musical 
Estándar 6 uds.

ref. 1063

Mi primer orinal musical
Despierta la curiosidad natural del niño por hacer las cosas como los mayores.  
Un estímulo que le ayudará a aprender más rápido, reforzando su autoestima 
y fomentando su independencia.

•  Asiento ergonómico con un borde antisalpicaduras.

•  Vaso extraible para fácil limpieza. 

•  Patas antideslizantes.

Estándar 12 uds.

ref. 1031

Orinal con melodía 
“Me hago mayor”
Con chip musical que se activa 
cuando el bebé hace pipí.

Estándar 12 uds.

Nuevo diseño
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ref. 1051

Bolsas recambio 30 uds.
Las bolsas Potette Plus* son 100% biodegradables:  
usar y tirar. ¡Olvídate de limpiar!

Además ¡tienen tinta mágica! Cuando haga pis desaparecerá  
el dibujito una forma divertida de utilizar el orinal.

Son super absorbentes, transformando el pipí en gel, evitando 
derrames y evitando olores gracias a su suave fragancia.

Estándar 4 uds.

ref. 1050

2 in 1 Potette Plus
Dejar el pañal es un reto que, gracias a Potette será más fácil superar.

Despierta la curiosidad natural del niño por hacer las cosas como los 
mayores, reforzando su autoestima y fomentando su independencia. 
Ayuda a que la transición sea más rápida tanto en casa como fuera de ella.

Orinal y reductor WC todo en uno: 
¡Evolutivo! Para un aprendizaje progresivo.

Estándar 6 uds.

* Potette no incluido

¡Descúbrelo 
en acción!

* Incluye: 3 bolsas con 
tinta mágica y bolsa de 

almacenaje.

1. Orinal portátil

¡Las prisas ya no serán un problema! Tu peque podrá hacer 

pipí en cualquier lugar en el que sienta ganas: en el coche, en 

casa, en el parque… Estira sus patitas para montarlo en un clic. 

Es muy compacto y ligero, por lo que podrás llevarlo a todas 

partes gracias a su bolsa de viaje. 

2. Reductor de W.C.

¡Súper higiénico! Perfecto para usar fuera de casa y 

evitar que el niño esté en contacto con cualquier WC. 

Muy confortable, ideal para perder el miedo al baño 

de los mayores. 
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ref. 1370

Soporte ergonómico “Sweet Dreams”
Crear un lugar de descanso tranquilo y confortable es 
esencial para el desarrollo y la salud del bebé.

¿Sabías que la OMS indica que la posición óptima 
para un bebé de 0 a 12 meses, es dormir boca arriba? 
Ayuda a mejorar su respiración y digestión. 

El diseño ergonómico de este soporte, garantiza una 
posición dorsal adecuada. Cuenta con un mullido 
colchón de espuma con memoria y un rulo, regulable 
mediante un velcro según la altura del bebé, para elevar 
sus piernas y facilitar así la digestión. 

Con protector de cabeza para evitar la plagiocefacia 
posicional, asegurando una cabecita redondeada.

Lavable a máquina a 30º.

Medidas: 37 x 55 x 8 cm  Estándar 10 uds.

Nuevo
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ref. 1376

Nido-Cuna “Baby Dreams”
Ayuda al recién nacido a sentirse cómodo y seguro al  
crear un espacio más reducido que el que le ofrece su cuna. 
Es perfecto para practicar colecho sin miedo, ya que sus bordes 
elevados ayudan a prevenir accidentes.

•  Multifuncional: puede usarse como mini-cuna de viaje,  
cambiador, zona de juegos... ¡Será su zona de relax favorita!

•  Ligero y fácil de transportar para llevarlo a todas partes  
gracias a su cómo da bolsa de transporte.

•  ¡Muy confortable! Cuenta con un mullido colchón extraíble, 
transpirable e impermeable, que impide que la humedad pase  
al interior.

•  Totalmente desenfundable para poder lavarlo.

Medidas: Interior 62 x 42 cm. Exterior: 82 x 60 cm

Estándar 4 uds.

Descanso

ref. 1374

Trenza reductora  
Protector de Cuna
Protege al bebé de cualquier golpe contra 
los barrotes de la cuna y evita que se cuele 
entre ellos. Perfecto para usarse desde los 
primeros días: el recién nacido se sentirá 
cómodo y seguro en su cunita ya que la 
trenza sirve de reductor y crea un espacio 
más pequeño, que le proporcionará 
tranquilidad. 

Largo 230 cm 

Estándar 4 uds.
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De paseo
ref. 1379

Trona portable
Esta trona portátil es perfecta para 
que el bebé pueda comer en la mesa 
e interactuar con el resto de la familia, 
tanto en casa como fuera de ellla.

¡2 en 1! Un diseño multifuncional que 
se puede utilizar también como bolso. 
Un diseño multifuncional que se puede 
utilizar también como bolso. 

Cuenta con amplio espacio para llevar 
los utensilios del bebé en viajes y 
salidas. 

Se fija a la silla del adulto por el asiento 
y el respaldo, de forma rápida y segura. 
Proporciona amplia estabilidad y su 
interior acolchado es muy cómodo.

Conforme normativa  
EN 16120:2012+A2:2016

Estándar 6 uds.

ref. 8050
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ref. 1384

Trona evolutiva portátil
Acompañará a tu bebé desde los 6 meses hasta los 3 años. 
Es cómoda, segura y muy práctica. Su innovador diseño 
la hace especialmente útil cuando estás fuera de casa. Y 
como no necesita montaje, puedes abrirla fácilmente en 
cuestión de segundos.

¡La seguridad está garantizada! Porque además de 
disponer de un cierre de seguridad que evita que se 
pliegue sola, nuestra Trona Portátil viene con un arnés 
de protección ajustable para que tu bebé se mantenga 
siempre sentado, ¡sus cinco puntos de anclaje harán que 
esté a salvo en todo momento!

¡Olvídate de las manchas! Su bandeja es de un tejido 
impermeable muy fácil de limpiar. Así que es perfecta para 
comer, para jugar o para pintar.

Y además…

•  Hasta los 3 años.

•  Hasta 18 kg.

•  Cinturón de seguridad de 5 puntos de anclaje.

•  Incluye una práctica bolsa de transporte.

•  Material ultra resistente y duradero.

•  Patas con topes antideslizantes,

¡máxima estabilidad antivuelcos!

Estándar 4 uds.

Ocupa muy poco espacio y  
¡es tan fácil de plegar como un paraguas!

kilos
18
hasta
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ref. 1357

Mosquetón universal  
para cochecito de paseo

Estándar 12 uds.

ref. 1294

Tirantes dos en uno “Primeros pasos” 
Una eficaz idea para enseñar a andar al bebé
con comodidad, seguridad y soltura.

Conforme a la norma EN 13210:2014.

Estándar 6 uds.

ref. 1358

Pack Multi-colgador con mosquetón 
Estándar 12 uds.

ref. 1359

Pack multi-colgador “Design”
Estándar 12 uds.

ref. 1355

Colgador atrapatodo de silicona
Este práctico colgador es un conector multiusos para sujetar de 
manera segura biberones, tazas, juguetes, o mordedores a un asiento 
de coche, trona, cochecito de bebé, o carrito de la compra. ¿Cómo 
funciona? El cordón de silicona cuenta con varios agujeros parta 
ajustar el agarre para una sencilla sujeción. 

¡Mantendrás cerca y limpias todas las cosas de tu bebé  
evitando caídas y pérdidas!

Estándar 12 uds.

Nuevo

Nuevo
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ref. 1480

Cajita portachupetes “Twin”
Entran dos chupetes.

Estándar 12 uds.

ref. 1484

Cajita portachupetes
de silicona
¡Maxi espacio! Podrás guardar  
varios chupetes, incluso su  
mordedor favorito. 

Estándar 8 uds.

Portachupetes y accesorios

Nuevo

¡Para que tome mejor las medicinas!

ref. 1510

Administrador de medicinas
Estándar 12 uds.

Nuevo color
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ref. 1435

Portachupete “Estrellita”
Fabricado en silicona alimentaria, un material 
eco-friendly con numerosas ventajas: 
antibacteriano y extremadamente resistente: 
no se deforma, ya que es muy flexible. 
¡Prácticamente irrompible!

¡Úsalo también con su mordedor favorito!

Estándar 12 uds.

ref. 1440

Cinta portachupetes de silicona
Estándar 6 uds.

ref. 2112

Cinta portachupetes de silicona 
con mordedor

Estándar 6 uds.
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ref. 1442

Portachupete “Trenza”
Fabricado en silicona alimentaria, un material 
eco-friendly con numerosas ventajas: 
antibacteriano y extremadamente resistente: 
no se deforma, ya que es muy flexible. 
¡Prácticamente irrompible!

¡Úsalo también con su mordedor favorito!

Estándar 12 uds.

ref. 1437

Portachupete “Foxy”
Fabricado en silicona alimentaria, un material 
eco-friendly con numerosas ventajas: 
antibacteriano y extremadamente resistente: 
no se deforma, ya que es muy flexible. 
¡Prácticamente irrompible!

¡Úsalo también con su mordedor favorito!

Estándar 12 uds.

Nuevo
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ref. 1740

Set de alimentación “Wave”
Estándar 12 uds.
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Nuevos colores

ref. 1739

Set de alimentación “Nordic Wave”
Gracias a su pared prolongada en forma de ola, empujar la comida y llenar cada 
cucharada será mucho más sencillo. Fomenta la independencia y autoestima del 

pequeño que aprenderá a comer solito sin derramar la comida.

Estándar 12 uds.



46

Hasta fin de existencias.

Nuevos colores

ref. 1741

Set de alimentación 3 piezas  
“Nordic Party”

Estándar 12 uds.
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ref. 1748

Babero de silicona “Nordic”
Estándar 12 uds.

ref. 1747

Cubieros antiahogo de iniciación 
Estándar 12 uds.

Nuevos colores
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ref. 1745

Set de 2 cucharas
de silicona

Estándar 12 uds. unidades
2
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ref. 1742

Plato de silicona “Star” 
Con una práctica ventosa en su base que lo fija 
a la mesa. ¡A prueba de bebés rebeldes!

Estándar 6 uds.

ref. 1743

Set de alimentación “Twin”
¡Con pared en forma de ola!

Estándar 6 uds.

ref. 1746

Cubiertos infantiles “Elefantitos”
Estándar 12 uds.
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Muy acolchada y confortable es perfecta para  
que tu bebé juegue o descanse durante horas.  

Fabricada en algodón 100% un material que 
respeta incluso las pieles más sensibles. 

¡Muy suave y mullidita! 

ref. 1738

Manta relax “Slow Life” 
Medida: Ø 80 cm 

Estándar 6 uds.

Gracias a sus tres asas, podrás usarla como 
una práctica bolsa para que tu peque aprenda 

a recoger fácilmente todos sus juguetes. 

Sus correas te permiten enrollarla fácilmente 
como un mat de yoga y llevarla a todas partes, 
¡es perfecta para viajar y muy fácil de guardar!  

Además, ocupa muy poco espacio. 

Recoger después de jugar 
es ahora más fácil

¡guarda los juguetes 
en un momento!



53

ref. 1730

Peluche “Organic Friend”
Estándar 12 uds.
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ref. 1726

Nature Toy “Soft Ears”
Estándar 12 uds.

ref. 1724

Nature Toy “Jungle Party”
Estándar 12 uds.

ref. 1725

Nature Toy “Origami”
¡Un patito muy versátil! Juguete mordedor perfecto 
para el baño, ¡sin agujeros!

Estándar 12 uds.



555666

ref. 1708

Nature Toy “Pingüino”
Su sencillo diseño favorece el desarrollo 
de la creatividad natural de su bebé. 

Estándar 12 uds.

ref. 1714

Nature Toy “Estrella Fugaz” 
El tamaño perfecto para las manitas del bebé.

Estándar 12 uds.

ref. 1700

Nature Toy “Orejitas” 
Juguete de mordedor ecológico: el bebé 
podrá tocarlo, morderlo o chuparlo sin 
ningún riesgo.

Estándar 12 uds.
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ref. 1719

Nature Toy “Llaves”
Estándar 12 uds.

ref. 1720

Nature Toy “Sensory”
Estándar 12 uds.

Nuevo



555888

ref. 1718

Nature Toy “Bunny”
Estándar 12 uds.
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ref. 1704

Nature Toy “Estrella”
Estándar 12 uds.

*Los artículos que aparecen en el expositor son orientativos. 

ref. 1750

Expositor sobremesa
Medidas: 32 x 31,5 x 20 cm

ref. 1711

Nature Toy “Galaxia”
Estándar 12 uds.

ref. 1710

Nature Toy “Patito”
Estándar 12 uds.



61

Mordedores

ref. 1932

Mordedor de agua “Animales fresquitos”
Estándar 12 uds.

ref. 1900

Mordedores de agua “Pececitos”
Estándar 12 uds.

ref. 1930

Mordedor de agua “Llaves”
Podrás darle todas las llaves a tu bebé o cada  
pieza por separado gracias a la apertura  
de su anilla central.

Estándar 12 uds.

unidades
2
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ref. 2107

Manopla de dentición
Aparecen los primeros dientes y con ellos,  

molestias para los peques como inflamación  
de las encías y dolor.

A veces, este proceso se inicia incluso antes  
de que el bebé pueda agarrar solo el mordedor.  
Para aliviarse, los peques tienden a llevarse las  

manos a la boca: la manopla de dentición 
Mouthie Mitten es una gran ayuda durante  
esta etapa, ya que protege las manitas del  
agrietamiento producido por el exceso de  

saliva y masticación.

Pionero en el mercado:
un diseño exclusivo y patentado.

Estándar 12 uds.

Bolsa de viaje 
lavable

Correa ajustable  
con velcro 

Divertido papel 
sonoro

Texturas para 
masajear las encías

Lavable  
a máquina

Fácilmente accesible 
para el bebé

Hasta fin de existencias.
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ref. 1903

Moderdor de silicona “Giraffe Party”
Estándar 12 uds.

ref. 2105

Mordedores de goma “Animalitos”
Estándar 12 uds.

ref. 2104

Mordedores de silicona  
“Fresh Fruit”

Estándar 12 uds.
Nuevo

unidades
2
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ref. 2143

Sonajero campanitas “Jugle Party”
Estándar 12 uds.

ref. 2136

Mi primer sonajero
Estándar 12 uds.

ref. 2174

Sonajero mec-mec  
“Wild Colors”

Estándar 12 uds.

Sonajeros

Nuevos colores

Nuevo
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ref. 2243

Espiral con sonajeros “Wild Colors”
¡Con sonajeros, espejo, papel sonoro y mec-mec!

Estándar 12 uds.

ref. 2238

Compañero de paseo 
“Wild Colors”

Estándar 12 uds.
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ref. 2172

Sonajero “Happy Sea” 
¡Tira para que el muñeco suba 
y suene el sonajero!

Estándar 12 uds.

ref. 2171

Sonajero “Wild Star” 
¡Sus mejillas se iluminan!

Estándar 12 uds.

ref. 2160

Sonajero “Jungle Party”
Con dulce cascabel.

¡Tira del muñeco 
y descubre cómo salta!

Estándar 12 uds.
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ref. 2330

Protector esquinas de silicona 
Estándar 12 uds.

ref. 2380 

Cierre multiusos
Apto para nevera, W.C., 
armarios, etc. 

¡Súper práctico!

Estándar 12 uds.

unidades

4



Saro Safety
ref. 2398

Parasol auto adhesivo para el coche
Protege al bebé de los rayos del sol y del calor durante vuestros viajes 
en coche. En cuestión de segundos, crearás un ambiente más agradable 
y seguro para el bebé. 

•  Protección solar y reducción del calor: UV UPF 50+

•  Tu bebé y tus mascotas viajarán seguros y felices.

•  ¡Muy fácil de colocar! Es autoadhesivo, se adhiere fácilmente 
a la ventana sin ventosas. No deja residuos al retirarlas.

Medidas: 57,5 x 21 x 47 cm  Estándar 12 uds.

ref. 2396

Parasol universal ajustable
Protege al bebé de los rayos del sol y del calor  
durante vuestros viajes en coche. Además de crear  
un ambiente más agradable y seguro para el bebé.

•  Universal: apto para cualquier ventana trasera.

•  Protección solar y reducción del calor: 
UV UPF 60+. Tu bebé y tus mascotas 
viajarán seguros y felices.

•  Evita que los insectos se cuelen al interior  
del coche. 

•  ¡Muy fácil de instalar! Su tejido flexible y elástico 
permite colocarlo como un calcetín  
en segundos.

•  Permite bajar las ventanas y dejar pasar el aire 
mientras protege del sol. 

Medidas: 39,5 x 21,5 x 34 cm

Estándar 12 uds.

Pack

2

Pack

2
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ref. 2387

Maxi espejo de seguridad 360º
•  Gira 360º proporcionando el ángulo de visión 

perfecto.

•  Convexo, para un mayor campo de visión.

•  Material muy seguro que no genera astillas 
de vidrio en caso de rotura.

•  Base antideslizante para evitar que se caiga  
del reposacabezas.

Medida: 26,5 x 19 cm Estándar 12 uds.

ref. 2397

Protector de asiento del coche
Protege los asientos de tu coche con esta práctica funda 
acolchada diseñada para evitar marcas, arañazos o roturas.  
Para una máxima fijación dispone de una práctica pestaña 
trasera ue lo matendrá siempre colocado. Cuenta con un 
práctico bolsillo en la parte inferior para tener a mano  
juguetes o toallitas y mantener el coche siempre limpio  
y ordenado.

• ¡Súper acolchada! 

• Universal: adaptable a todos los modelos de coche. 
• Compatible con sillas Isofix.

• Fácil de instalar y limpiar.

Medida: 113 x 44 cm Estándar 16 uds.

Sistema basculante
con rosca trasera para 
fijar el ángulo de visión

Pestaña trasera 
para máxima fijación. 
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ref. 2382

Maxi espejo de seguridad 360º con luz
Gracias a su gran tamaño y su ajuste preciso podrás mantener  
a tu bebé vigilado mientras vais en coche, evitando peligrosos  
giros y maniobras extrañas, y reduciendo así el riesgo de 
accidentes. Incorpora una suave luz LED perfecta para viajar  
de noche, de brillo gradual y antideslumbrante.

•  Gira 360º proporcionando el ángulo de visión perfecto.

•  Práctico sistema basculante para ajustar cómodamente 
la posición de visión.

•  Convexo, para un mayor campo de visión.

•  Material muy seguro que no genera astillas  
de vidrio en caso de rotura.

•  Base antideslizante para evitar que se  
caiga del reposacabezas.

•  Con control remoto.

Medida: 28,5 x 7 x 20 cm  Estándar 12 uds.

ref. 2384

Espejo de seguridad
•  Base antideslizante para evitar que se caiga del reposacabezas.

•  Práctico sistema basculante para ajustar cómodamente la 
posición de visión.

Medida: Ø17,5 cm  Estándar 12 uds.

¡Con mando a distancia!
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ref. 1654

Bandana reversible con mordedor
Durante la dentición tu bebé tiene una mayor salivación.Para 
facilitar esta etapa y que tu bebé esté siempre limpio y seco, 
Saro ha desarrollado un práctico quitababitas con un mordedor 
de silicona incorporado. 

Con diferentes texturas: es perfecto para aliviar sus encías 
cuando más lo necesite. Gracias a su forma, su cuello y su ropita 
estarán siempre secos, y con sus divertidos diseños irá siempre 
a la moda.

Estándar 10 uds.

¡Reversible!

Baberos
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ref. 1661

Babero de silicona “Ñam”
Estándar 12 uds.

ref. 1662

Babero de silicona “Party”
Estándar 12 uds.

ref. 8012

ref. 8010

ref. 1650

Baby Bandana 
“Wild Colors”
Muy práctico para las etapas 
en las que tu bebé tiene una 
mayor salivación.

•  Cuello ajustable.
•  Con plástico interior 

impermeable.

Estándar 12 uds.

disponível em Março
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ref. 1643 

Babero “Wild Colors”
¡Adiós a las manchas!

Olvídate de lavar y necesitar un montón  
de baberos. Fabricado en poliuretano, 
de tejido suave, impermeable y 
transpirable. 

Resistente a la mayoría de manchas 
y de fácil limpieza, puede lavarse en 
la lavadora o limpiarse solo con una 
toallita húmeda.

Estándar 12 uds.

ref. 1748

Babero de silicona “Nordic”
Estándar 12 uds. Nuevos colores
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Alimentación
Una buena alimentación es fundamental para el crecimiento saludable del bebé. Por eso nuestra 

línea de alimentación está en continua evolución y desarrollo, innovando para que los más 
pequeños se diviertan y aprendan a comer solitos a su ritmo, despertado su curiosidad natural 

por imitar a los mayores, siendo más independientes y mejorando así su autoestima. 
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Hasta fin de existencias.

Nuevos colores

ref. 1741

Set de alimentación 3 piezas  
“Nordic Party”

Estándar 12 uds.
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ref. 5052

Vajilla 5 piezas melamina 
“Little Stars” 

Estándar 4 uds.

ref. 5000

Vajilla 3 piezas melamina 
“Galaxy Friends”

Estándar 4 uds.

Nuevo

ref. 5051

Vajilla 5 piezas melamina 
“Wild Alpacas”

Estándar 4 uds.

1485€
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ref. 5054

Vajilla “Nordic” 
Con una práctica ventosa en su base que lo fija 
a la mesa. ¡A prueba de bebés rebeldes!

Estándar 4 uds.
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Nuevo

ref. 8028

Vajilla para bebés  
con ganas de comerse  
el mundo

Estándar 12 uds.



Nuevo

ref. 5284

Vajilla 6 piezas microondas  
“Happy Dinos” 
Despierta la curiosidad natural del niño por hacer las cosas 
como los mayores. Un estímulo que le ayudará a aprender, 
reforzando su autoestima y fomentando su independencia. 

¡Perfecta para aprender a comer solitos!

Estándar 4 uds.

Nuevo

ref. 5286

Vajilla 6 piezas microondas  
“Ocean Life” 

Estándar 4 uds.

ref. 8026

Vajilla microondas para bebés 
con ganas de comerse el mundo

Estándar 12 uds.

Nuevo

81
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ref. 5046

Vajilla 6 piezas “Happy Sea”
¡Antideslizante! Con aro de goma en la base de los 
platos y el vaso para mantenerla estable en la mesa.

•  Cubiertos con mango engomado.

Estándar 4 uds.

ref. 5044

Set 3 piezas microondas
Estándar 12 uds.

ref. 5043

Vajilla 5 piezas “Wild Colors” 
¡Antideslizante!

Estándar 4 uds.
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ref. 5282

Vajilla Pocket 5 piezas “Jungle Party” 
¡Muy ligeras y resistentes!

Estándar 12 uds.
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Línea térmica
¡Todo listo para pasarlo en grande con tu peque en cualquier sitio! En el parque, en la guarde,  

o de viaje… Encuentra la solucción que mejor se adapte a tus necesidades entre una amplia gama 
de envases térmicos. Además, ¿sabías que este tipo de productos ayudan a preservar el medio 
ambiente? Son zero waste, duraderos y de calidad, y evitan el uso de envases de plástico con 

poca vida útil como tuppers o botellas rellenables. 
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ref. 5245

Bolsa térmica 
Dispone de dos compartimentos térmicos independientes, con 
cierre de cremallera, que permiten transportar al mismo tiempo 
alimentos fríos (manteniendo la temperatura 3-4 horas) y/o 
calientes (hasta 5-6 horas)*. 

Medida: 25x14x22 cm   Estándar 12 uds.

AISLAMIENTO TÉRMICO
¡hasta 6* horas!

ref. 5112

Cuenco térmico
“Galaxia”
¡A prueba de bebés rebeldes!

Capacidad 350 ml

Estándar 12 uds.

Nuevo

ref. 8032
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ref. 2594

Botella térmica
Fabricada en acero inoxidable de alta calidad. Su tecnología de doble 
capa envasada al vacío proporciona un alto rendimiento y mantiene 
tanto las temperaturas frías (24 horas) como las calientes (12 horas).

¡Muy fácil de sostener gracias a su acabado exterior suave y 
antideslizante!

Capacidad 500 ml Estándar 12 uds.

ref. 2596

Expositor

12 unidades

ref. 5236

Papillero multisección 
“Galaxia”
Mantiene caliente la comida del bebé 
durante 6 horas aproximadamente.

Dos compartimentos independientes.

Estándar 12 uds. 

250 ml

570 ml

ref. 8040
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ref. 2672

Termo para líquidos
Mantiene las bebidas frías o calientes durante 
aproximadamente 6 horas.

•  Tapa de rosca, ¡utilízala como vaso!

•  Acero 304 de la más alta calidad. ¡Irrompible!

•  Doble pared interior de acero inoxidable con cámara de vacío: 
proporciona el máximo rendimiento térmico.

Capacidad 500 ml  Estándar 12 uds.

ref. 5244

Papillero de acero con bolsa
Mantiene caliente la comida del bebé  
durante 7 horas.

•  Con boca muy ancha para  
facilitar tanto su llenado  
como la toma de la comida.

•  Incluye dos recipientes  
y bolsa de transporte.

Capacidad 900 ml

Estándar 12 uds.

ref. 80302

ref. 80301
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ref. 5143

Taza antigoteo “Slow Life”
Su boquilla de silicona anticólicos es muy suave al 
contacto con las encías y no las daña, resultando 
cómoda incluso durante la dentición.

Capacidad 250 ml

Estándar 12 uds.

ref. 5144

Vaso antigoteo 360º “Amazing Cup”
Podrá beber en cualquier punto del borde sin miedo a que 
se derrame ni una sola gota.

Incluye tapa a presión que lo mantendrá siempre limpio.

Capacidad 225 ml

Estándar 12 uds.

ref. 8018

ref. 8016
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ref. 1747

Cubieros antiahogo 
de iniciación 

Largo 8,5 cm

Estándar 12 uds.

ref. 5211

Cuchara de silicona con 
ventosa y estuche “Soft & Fun”

Largo 17 cm Estándar 12 uds.

ref. 1745

Set de dos cucharas de silicona
Largo 15,5 cm Estándar 12 uds.

ref. 1746

Cubiertos “Elefantitos” 
de acero y silicona

Largo 15 cm

Estándar 12 uds.
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ref. 5194

Set de 2 cucharas moldeables
Mango moldeable que permite utilizarlas 
extendidas o curvadas. ¡Perfectas para zurdos!

Están pensadas para facilitarles el agarre 
y que aprendan a llevarse la comida a la boca 
de manera natural. 

Largo 14,5 cm

Estándar 12 uds.

ref. 5180

Mi primera cuchara punta blandita
Largo 16 cm  Estándar 12 uds.

ref. 5212

Cuchara larga “ultraflexible” 
Largo 17 cm

Estándar 12 uds.

ref. 5190

Set de 2 cucharas de punta blandita
Estándar 12 uds.

ref. 5206

Set de 2 cucharas térmicas
Cambia de color cuando la comida está muy caliente. 

Largo 16 cm

Estándar 12 uds.

unidades
2

Nuevo
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ref. 5200

Set de cucharas de melamina
Medida: Grande 17 cm. Pequeña 14 cm 

Estándar 12 uds.

ref. 5195

Cubiertos ergonómicos 
Largo 14 cm

Estándar 12 uds.

ref. 5210

Juego de cubiertos con estuche
Estándar 12 uds.

Nuevos colores
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ref. 2551

Recambio 
“Aliment-Up” 

Estándar 12 uds.

ref. 2550

Alimentador silicona “Aliment-Up”
•  Perfecto para darle pequeños trozos de comida a tu bebé, 

evitando que se atragante.
•  Con hielo o fruta congelada alivia las molestias de la dentición.

¡Innovador sistema de giro que empuja la comida!

Estándar 12 uds.

ref. 2555

Alimentador “Aprendo a comer”
Estándar 12 uds.

ref. 2556

Recambios alimentador 
“Aprendo a comer”

Estándar 12 uds.

Descúbrelo 
en acción

Nuevo

unidades

3

ref. 2501

Cuchara dosificadora
Llena el depósito con la cantidad deseada 
de su alimento favorito, presiona 
ligeramente para que salga y… ¡listo! 

•  Con tapa protectora, perfecta para 
mantenerla limpia y evitar derrames.

•  Cuchara suave y blandita.

•  Fabricado en silicona alimentaria:  
no absorbe olores ni sabores. 

Capacidad 900 ml

Estándar 12 uds.
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ref. 2580

Cepillo limpia biberón 
y tetina 

¡Extralargo! 

Medida: 29 cm

Estándar 12 uds.

ref. 2588

Escurridor de biberones giratorio
Gira como un carrusel para coger  
fácilmente los biberones.

Estándar 12 uds.

ref. 2570

Contenedor de leche en polvo
Estándar 12 uds.
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Nuevo

ref. 2600

Extractor manual premium
Extrae la leche de forma suave y efectiva, con un mecanismo 
de extracción manual tan cómodo que puede hacerse todo 
con una sola mano. Su sistema de bombeo es muy silencioso, 
lo que te permite usarlo para estimular tu pecho, al mismo 
tiempo que amamantas a tu bebé.

Cuenta con 2 niveles de succión para adaptarse a las 
necesidades de cada mujer: 

• Suave, para dar un masaje que estimule el pecho.

• Mayor intensidad, para maximizar el flujo de leche.

Incluye: 

•  2 adaptadores con escudo ergonómico de  
silicona para el pecho, de 24 y 28 mm. 

•  Botella de almacenamiento con escala y  
tapa de 200 ml. 
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Línea eléctrica

Nuevo

ref. 2608

Extractor eléctrico de leche materna
¡Tu aliado durante la lactancia! Extrae la leche de forma 
suave y silenciosa. Su sistema de bombeo es muy silencioso, 
lo que te permite usarlo para estimular tu pecho, al mismo 
tiempo que amamantas a tu bebé.

Cuenta con 5 niveles de intensidad para adaptarse a 
las necesidades de cada mujer, regulables mediante la 
pantalla digital.

Incluye: 

•  Un adaptador con escudo ergonómico de silicona,  
con relieve en forma de flor para facilitar la succión. 

•  Un biberón con escala de 150 ml. 

ref. 2610

Extractor eléctrico de leche materna “Soft” 
¡Tu aliado durante la lactancia! Extrae la leche de forma 
suave y cómoda. Cuenta con 5 niveles de succión a 
escoger para adaptarse a las necesidades de cada mujer. 
Además, dispone de “función memoria” que recuerda el 
último modo utilizado.

Incluye: 

•  Un adaptador con escudo ergonómico de silicona,  
para facilitar la succión. 

•  Un biberón con escala de 180 ml. 

ref. 2609

Extractor eléctrico de leche materna
Diseñado para simular la succión de leche del bebé de manera 
natural gracias a sus tres modos de uso: masaje, estimulación 
y succión de leche y 9 niveles ajustables para adaptarse a las 
necesidades de cada mujer. 

Está equipado con una pantalla inteligente de control táctil que 
facilita su uso y lo hace muy intuitivo. 

Incluye: 

•  Puerto USB para cargarlo en casa, en el coche,  
o desde el portátil. 

•  Un biberón con escala y tapa de 180 ml. 



999666

ref. 2680

Esterilizador microondas
Medida: 17 cm alto x 26 cm Ø

ref. 2687

Esterilizador “Easy & Safe”
Aquellos objetos que el bebé utiliza para comer o se lleva a la boca, 
requieren de un una especial atención para mantenerse limpios. 

La alta temperatura que alcanza el vapor ofrece una higiene 
completa que garantiza la desinfección.

Es un método eficaz y seguro, no genera residuos y está libre de 
sustancias químicas.

•  ¡Gran capacidad! Esteriliza hasta 6 biberones  
y varios accesorios a la vez.

•  ¡Muy fácil de usar! Gira el dial para programar  
la duración. 

•  Apagado automático: se detiene al final de la esterilización. 
Si se queda sin agua, se desconectará para evitar el 
calentamiento en seco. ¡Muy seguro! 

•  Materiales de alta calidad aptos para el uso alimentario y 
resistentes a altas temperaturas. ¡Sin bisfenol!

•  Rápido y efectivo: el calentamiento por vapor reduce el 
tiempo de espera, garantizando una mayor asepsia sanitaria.

111111,,,999555
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ref. 2706

Calienta biberón / esterilizador  
para casa y coche
¡Boca extra ancha!

•  Con adaptador universal para el encendedor del coche.

•  Con boca ancha y recipiente para calentar potitos o 
comida.

•  400 W. 

ref. 2722

Calienta biberón “Style” para casa y coche 
¡Boca extra ancha!

•  Con adaptador universal para el encendedor del coche.

•  Termostato graduable manualmente.

•  En el recipiente que incluye podrás calentar directamente  
su comida. 

•  Se puede utilizar con agua o en seco.

ref. 2796

Humidificador ultrasónico
¡Con difusor de aromas y luz de compañía!

Protege la salud del bebé, ayudándole a respirar mejor.  
Regula el nivel de humedad para lograr un ambiente 
adecuado a las necesidades de niños y mayores. Genera un 
clima fresco y saludable que disfrutará toda la familia. 

¡Disminuye el riesgo de enfermedades infecciosas! 

Descubre los beneficios de la aromaterapia y haz de tu 
hogar un espacio de relax.

•  Vapor regulable: 2 niveles de intensidad.

•  Alcance hasta 30 m2.

•  Capacidad: 1,3 litros. 

•  Duración: 10-14 h modo vapor intenso, 
18-22 h modo vapor suave.

3555,,,555555€€€



98

ref. 2776

Intercomunicador pantalla 
LCD HD 2,4”

•  Pantalla LCD a color de alta resolución 
de 2,4 pulgadas.

•  Ángulo de cámara vertical ajustable manualmente  
con zoom digital de hasta 2x.

•  Intercomunicador bidireccional.

•  Video de movimiento completo.

•  Visión nocturna infrarroja automática.

•  Indicador de sonido de 5 niveles.

•  Visualización de la temperatura de la habitación 
del bebé.

•  Baterías recargables.

•  Tecnología inalámbrica FHSS de 2,4 GHz para una 
conexión segura y un sonido claro sin interferencias.

•  Alcance: interior hasta 50 m, exterior hasta 300 m.

ref. 2784

Intercomunicador pantalla 
LCD HD 5”

•  Pantalla LCD a color de alta resolución de 2,4 pulgadas.

•  Lente gran angular de 170º.

•  Cámara panorámica motorizada con giro horizontal de 
270º, e inclinación vertical de 47º.

•  Movimiento de la cámara desde la unidad parental.

•  Intercomunicador bidireccional.

•  Zoom digital de hasta 1,3x

•  5 melodías calmantes y 4 sonidos ambientales.

•  Visión nocturna infrarroja automática.

•  Visualización de la temperatura de la habitación.

•  Capacidad de enlazar varias cámaras en modo “patrulla”.

•  Tecnología inalámbrica FHSS de 2,4 GHz para una 
conexión segura y un sonido claro sin interferencias.

•  Alcance: interior hasta 50 m, exterior hasta 300 m.

•  Puede montarse en la pared. Nuevo

Disfrute de la tranquilidad de saber

que puede escuchar cada sonido de su bebé
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ref. 2774

Intercomunicador de audio  
con proyector

•  Tecnología DECT para una conexión segura  
y un sonido claro sin interferencias.

•  Proyección de luz sobre el techo. 

•  5 melodías calmantes.

•   Ángulo de proyección ajustable.

•  Intercomunicador bidireccional.

•  Pantalla retroiluminada.

•  Visualización de la temperatura de la habitación 
del bebé.

•   Control del volumen.

•  Alerta de fuera de rango.

•  Alcance: interior hasta 50 m, exterior hasta 300 m.

ref. 2778

Intercomunicador pantalla 
LCD HD 5”

•  Pantalla LCD a color de alta resolución de 5 
pulgadas.

•  Ángulo de cámara vertical ajustable  
manualmente con zoom digital de hasta 1,3x.

•  Intercomunicador bidireccional.

•  Video de movimiento completo.

•  Visión nocturna infrarroja automática.

•  Indicador de sonido de 6 niveles.

•  5 melodías calmantes y 4 sonidos ambientales.

•  Visualización de la temperatura de la habitación 
del bebé.

•  Baterías recargables.

•  Tecnología inalámbrica FHSS de 2,4 GHz para 
una conexión segura y un sonido claro sin 
interferencias.

•  Alcance: interior hasta 50 m, exterior hasta 300 m.

El audio mejorado y el video a todo color
te traen cada sonrisa, risita o suspiro

que puede escuchar cada sonido de su bebé
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ref. 2770

Monitor de audio
•  Tecnología DECT para una conexión segura y 

un sonido claro sin interferencias.

•  Indicador de sonido de 5 niveles.

•  Control del volumen.

•  Clip de cinturón en la unidad de padres.

•  Alerta de fuera de rango

•  Alcance: interior hasta 75 m, 
exterior hasta 460 m.

ref. 2772

Intercomunicador de audio 
•  Tecnología DECT para una conexión segura 

y un sonido claro sin interferencias.

•  Intercomunicador bidireccional.

•  Relajante luz nocturna.

•  Pantalla retroiluminada.

•  5 melodías calmantes.

•  Visualización de la temperatura 
de la habitación del bebé.

•  Control del volumen.

•  Clip de cinturón en la unidad de padres.

•  Alerta de fuera de rango

•  Alcance: interior hasta 75 m, 
exterior hasta 460 m.

Manténgase cerca del corazón de su hogar

desde cualquier habitación con un monitor para bebés

Disfrute de la tranquilidad de saber

que puede escuchar cada sonido de su bebé
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que puede escuchar cada sonido de su bebé





Champú, jabón y…. no pueden faltar los juguetes de baño, para que 
el momento relajante del día se convierta también en el más divertido. 

Con este pack tan mono tu peque no solo disfrutará de la hora del 
baño sino que, con las letras y números que contiene aprenderá 

mientras lo pasa la mar de bien formando palabras o aprendiendo a 
contar, pegando las piezas mojadas en la pared del baño. 

Sus coloridas piezas de goma EVA flotan en el agua para que os 
divirtáis pescando divertidas historias.

¡Tu renacuajo no querrá salir del agua! 

REF. 8055

40
piezas
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Estándar 12 uds.



¡Este muñeco es superfantástico!

Porque es suave, blandito y cuenta con divertido 
papel sonoro en su interior, así que lo va a tener muy 
fácil para enamorar a tu bebé y convertirse en su 
mejor compañero de siestas, meriendas y todas esas 
pequeñas grandes aventuras que el mundo le tiene 
reservadas.

REF. 8080

*Los artículos que aparecen en el expositor son orientativos.

REF. 8002

REF. 8000

REF. 8001
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Estándar 12 uds.





El objeto más preciado de tu bebé se merecía 
un lugar tan bonito como este para estar 

siempre limpio y a salvo. 

REF. 8008-A

REF. 8008-B

REF. 8007

Es fantástica para que la estrella de la 
casa se divierta mientras desarrolla su 

coordinación infantil.

Puedes enrollarlo en su cuna, su sillita de 
paseo o en cualquier otro sitio para que el 

peque de la casa se lo pase en grande. 

REF. 8006

106

Estándar 12 uds.

Estándar 12 uds.



107

REF. 8004

REF. 80033

REF. 80032
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Será el mejor compañero de siestas y mimos para tu 
bebé durante sus primeros meses. Porque gracias 
a sus patitas anudadas, cintas y etiquetas de raso, 
la estrella de la casa pasará momentos fantásticos 
mientras las agarra y las muerde. 

Un diseño de lo más mágico y un tacto 
súpersuave harán que tu peque  
¡nunca quiera dejar de abrazarlo!

REF. 8005

Aplauso y ovación para el nuevo compañero 
de siestas y aventuras de tu peque. ¡Bravo!

Este fantástico dudú se convertirá 
en su compañero preferido y, además, 

el papel crujiente de su interior le ayudará 
a desarrollar el ritmo mientras se divierte 

creando sonidos. El dudú y tu bebé: 
un dúo perfecto de noche y de día. 

REF. 80031

Estándar 12 uds.

Estándar 12 uds.
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REF. 8050

Esta trona portátil es perfecta para que el bebé pueda comer  
en la mesa e interactuar con el resto de la familia, tanto en  

casa como fuera de ella.

¡2 en 1! Un diseño multifuncional que se puede utilizar 
también como bolso. Cuenta con amplio espacio para llevar 
los utensilios del bebé en viajes y salidas. Tendrás todo lo 

necesario a mano y en un mismo lugar. 

Diseñada para adaptarse a la mayoría de sillas de tamaño 
estándar. Se fija a la silla del adulto por el asiento y el respaldo, 

de forma rápida y segura. Proporciona amplia estabilidad  
y su interior acolchado es muy cómodo. Tejido resistente 

y confortable. 

Fácil de transportar gracias a su reducido  
peso y volumen: ¡es muy ligera!

DE BAÑOPORTABLE
trona

¡Qué bien me lo paso! 

Allá donde vayas...¡tu peque comerá 
siempre con ganas! Y si a tu bebé un 

solo termo se le queda corto, aquí 
venimos con la solución: una bolsa para 

reagrupar todas sus comiditas y que 
nunca se quede con hambre.

Estándar 6 uds.

Estándar 6 uds.

REF. 8032

AISLAMIENTO TÉRMICO
¡hasta 6* horas!



Vuestro bebé os enamora con cada sonrisa... 
¡y cucharada! Pero, para que no os despistéis 
y lo encontréis después lleno de manchas, os 
vendrá fenomenal tener a mano este práctico 
babero de silicona: suave, fácil de lavar, con 
recogemigas y cuello ajustable. 

¡Una pasada!

No hay llanto de bebé que una buena comida no 
pare, y si este llanto te pilla andando por ahí, no 

hay papillero más mono para llevar sus manjares. 

Este papillero multisección permite guardar la 
temperatura de los alimentos durante 6 horas 

aproximadamente.

Capacidad 250+570 ml 

Si, al igual que tú, tu baby tiene 
alma aventurera y le gusta salir a 
cualquier hora, no te preocupes, 

¡tenemos la solución!

Este termo para líquidos es 
superpráctico: cuenta con una 

tapa de rosca que se puede utilizar 
como vaso, está fabricado en 

acero inoxidable 304 de doble capa 
y mantiene las bebidas frías o 

calientes durante aproximadamente  
6 horas.

Capacidad 500 ml

REF. 8010

REF. 8040

REF. 8012

REF. 80301

REF. 80302
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Estándar 12 uds.

Estándar 6 uds.

Estándar 12 uds.



Tu pequeño disfrutará de la experiencia de aprender 
a beber solito. Porque, gracias a su diseño 360º y su 

cierre automático al dejar de beber, podrá hacerlo desde 
cualquier punto del vaso sin miedo a derramar ni una 

sola gota.

¡Como vosotros, papás!

REF. 8018

REF. 8016

REF. 8026
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REF. 8028

Estándar 12 uds.

vajilla microondas

para bebés con
ganas de comerse el mundo

para bebés con

ganas de comerse el mundo
Estándar 12 uds.


